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GnusBaØa  sIþBI  

karlb;bM)at;ral;TRmg;énkarerIseGIgRbqaMgnwg®sþIePT 

RtUv)anGnum½t nigebIk[cuHhtßelxa [sc©ab½n nig[cUlCasmaCík 

tamesckþIseRmccitþelx34¼180 cuHéf¶TI18 ExFñÚ qñaM1979  

rbs;mhasniñ)atGgÁkarshRbCaCati   

cUlCaFrmanenAéf¶TI3 ExkBaØa qñaM1981 RsbtambTbBaØtþimaRta27¬1¦ 

buBVkfa 

rdæPaKIénGnusBaØaenH 

kt;sMKal;eXIjfa Fm�nuBaØshRbCaCatiGHGagCaf�I nUvCMenOelIsiTi§ 

CamUldæanrbs;mnusS elIesckþIéføfñÚr nigtémøCamnusS nigelIsiTi§es�IKña 

rvagburs nig®sþI . 

kt;sMKal;eXIjfa esckIþRbkasCaskl sIþBIsiTi§mnusS bBa¢ak;nUv 

eKalkarN_minerIseGIg nig)anRbkasfa mnusSRKb;rUb ekItmkmanesrIPaB 
nigsmPaB kñúgEpñkesckIþéføfñÚr nigsiTi§ ehIyfamnusRKb;rUb RtUvTTYl)an 
siTi§ nigesrIPaBTaMgGs; EdlmanEcgkñúgesckþIRbkasenH edayK�ankar 

Rbkan; EbgEckNamYy rYmmankarEbgEckxagpøÚvePTpg . 

kt;sMKal;eXIjfa rdæPaKIénktikasBaØaGnþrCatisIþBIsiTi§mnusS man 

katBVkic©FanasiTi§es�IKña rvagburs nig®sþI kñúgkarGaRs½ypl siTi§esdækic© 

sgÁmkic© nigvb,Fm’ RBmTaMgsiT§iBlrdæ nigneya)ay . 
yl;eXIjfa GnusBaØaGnþrCati Edl)anGnum½teRkamkic©]btßmÖrbs; 

GgÁkarshRbCaCati nigsßab½nÉkeTsnana kñúgkarelIksÞÜysmPaBénsiTi§ 

rvagburs nig®sþI . 
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kt;sMKal;eXIjBI esckIþseRmccitþ esckIþRbkas nigGnusasn_nana 
Edl)anGnum½t edayGgÁkarshRbCaCati nigsßab½nÉkeTsnana kñúgeKal 
bMNgelIksÞÜysmPaBénsiTi§ rvagburs nig®sþI . 

mankgVl;fa eTaHbImanlixitubkrN_TaMgenHehIykIþ k¾karerIseGIg d¾ 

rIkraldalRbqaMgnwg®sþIePT enAEtbnþekItman . 

rMlwkeLIgvijfa karerIseGIgRbqaMgnwg®sþIePT rMelaPelIeKalkarN_ 
smPaBénsiTi§ nigkareKarBesckþIéføfñÚrrbs;mnusS Ca]bsKÁdl;karcUlrYm 

rbs;®sþI kñúgl½kçx½NÐes�IPaBKñaCamYyburs kñúgCÍvPaBneya)ay sgÁmkic© 

esdækic© nigvb,Fm’énRbeTsrbs;xøÜn eFVI[raMgsÞHdl;karrIkceRmInénPaBsMbUr 
rugerOgrbs;sgÁm nigRKYsar ehIybgá]bsKÁdl;karGPivDÆn_eBjelj én 

skþanuPaBrbs;®sþI kñúgkarbeRmIRbeTsrbs;xøÜn nigmnusSCati . 

mankgVl;fa kñúgsßanPaBRkIRk ®sþIePT)anTTYlticbMputnUvmðÚbGahar 

esvasuxaPi)al karGb;rM karhVwkhVWn nig»kasrkkargareFVI RBmTaMgesckþI 

RtÚvkardéTeTot . 

eCOCak;fa karbegáItRbB½n§esdækic©GnþrCatif�I Ep¥kelImUldæansmPaB 
nigyutiþFm’ nwgrYmcMENky:agsMxan;dl;karelIksÞÜysmPaBrvagburs nig®sþI. 

KUsbBa¢ak;fa karlb;bM)at;ecalrbbGa)a:eft RKb;TRmg;BUCsasn_ 

niym karerIseGIgBUCsasn_ GaNaniKmniym GaNaniKmniymEbbf�I kar 

QøanBan karkan;kab; nigCíHCan; edaybreTs nigkareRCotERCkkñúgkic©kar 
épÞkñúgrbs;rdæ KWCakarcaM)ac;dl;karGaRs½ypleBjelj BIsiTi§rbs;burs 

nig®sþI . 

18 



 

 

GHGagfa karBRgwgsnþiPaB nigsnþisuxGnþrCati karbn§ÚrPaBtantwg 
GnþrCati shRbtibtþikareTAvíjeTAmkrvagrdæTaMgGs; edayminKitdl;RbB½n§ 

esdækic© nigsgÁmkic©rbs;rdæTaMgenaH kardkhUtGavuFCaTUeTA nigTaMgRsug 

CaBiesskardkhUtGavuFnuyekøEG‘r eRkamkarRtYtBinitüh�t;ct; nigedayRbsiT§ 

PaBBIGnþrCati karGHGagnUveKalkarN_yutþiFm’ smPaB nigGtßRbeyaCn_ 

eTAvíjeTAmk kñúgTMnak;TMngrvagRbeTsTaMgLay nigkarseRmc)annUvsiTi§ 

sV½yseRmc nigÉkraCüPaBrbs;RbCaCatieRkamkarCíHCan; nigGaNaniKm 

breTs nigkarkan;kab;edaybreTs ehIynigkareKarBGFibetyüPaBCati 
nigbUrNPaBTwkdI nwgelIksÞÜyvDÆnPaB nigkarGPivDÆn_sgÁm ehIyplenH 
nwgrYmcMENkdl;kareFVI[seRmc)annUvsmPaBeBjeljrvagburs nig®sþI . 

eCOCak;fa karGPivDÆn_y:ageBjeljrbs;RbeTsmYy suxumalPaB 

rbs;BiPBelak nigbuBVehtusnþiPaB RtUvkar[mankarcUlrYmCaGtibrimarbs; 

®sþI edaysmPaBCamYyburs enAkñúgvís½yTaMgGs; . 

cgcaMfa viPaKTanFMeFgrbs;®sþI cMeBaHsuxumalPaBRKYsar nigkar 

GPivDÆn_sgÁm Edlmin)anTTYlsÁal;eBjeljmkTl;eBlenH sarsMxan; 

xagsgÁménmatuPaB nigtYnaTIrbs;«BukmþaykñúgRKÜsar nigkñúgkarGb;rMkUn nig 
dwgfa tYnaTIrbs;®sþIkñúgkarbegáItkUnminKYrCamUlehtuénkarerIseGIgeT bu:Enþ 

karGb;rMkUntRmUv[EckrMElkkarTTYlxusRtUvrvagbursnig®sþInigsgÁmTaMgmUl. 

dwgfa tYnaTICaRbéBNIrbs;burs nig®sþIenAkñúgsgÁm nigRKÜsar caM)ac; 
RtÚvmankarpøas;bþÚr edIm,IeFVI[seRmc)annUvsmPaBeBjeljrvagbursnig®sþI. 

ebþCJacitþ GnuvtþeKalkarN_TaMgLay EdlmanEcgkñúgesckIþRbkas 
sIþBIkarlb;bM)at;nUvkarerIseGIgRbqaMgnwg®sþIePT ehIyedIm,IeKalbMNgenH 
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Gnum½tvíFankarcaM)ac;nana edIm,Ilb;bM)at;karerIseGIgRKb;TRmg; nigRKb;kar 

sEmþg . 

)anRBmeRBogKñateTA c 
EpñkTI 1 

maRta 1 

edImI,beRmIeKaledAénGnusBaØaenH Bakü {karerIseGIgRbqaMg®sþIePT} 

sMedAdl;karRbkan; EbgEck karpat;ecj �������		
�	�
�������� Edlman 
GanuPaB �������������������	 �����������!��"�����#�$%��& karGaRs½y 

pl ������'��'(�$&�*�+-$/� eday\tKitdl;sßanPaBGaBah_BiBah_rbs;®sþI 

�
��������*5��$���6�"���<�$ nig®sþI ��"$��=���<$> ����$����6���*5�� kñúg 
vís½yneya)ay 6��*5 �$*5���? $�%����? nigvb,Fm’ ���ñúgvís½ydéTeTot .  

maRta 2 

�*5��@� pþnÞaeTaskarerIseGIgRbqaMg®sþIePTkñúgRKb;TRmg; RBmeRBog 

KñaGnuvtþeKalneya)ay tammeFüa)aysmRsb nigeday\tBnüaeBl edIm,I 

QaneTAlb;bM)at;karerIseGIgRbqaMg®sþIePT ehIykñúgTisedAenH snüafac 
Z�^`�6�?z��@������|$���6�"���<�$ nig®sþI eTAkñ~��*5���nuBaØ 

���
��&��	�$�'$�����	 '�$�����������&(���6�?z�������+ nigFanatam 

�z"�
��& �������(�+$�'$�*�����	 �*��
�������@������|��� )anseRmc 
���&�$/� . 

Z�^`��<��	���6��	�/ nigvíFankarc,ab; ���"�������$�'$��
>�� 
�#����������pgebIcaM)ac; �*���
�����	&������$���������$&'��������-$/�. 

¬K¦ �����	���?���6��$���=��$&-$/�	��
�z"�
��& �
��������*5��$���6`
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CamYyburs nigFanakarBaredays½kþisiT§idl;®sþI RbqaMgnwgGMeBIerIseGIgtam 

ry³salaCMrHkþICatiEdlmansmtßkic© nigsßab½nsaFarN³déTeTot .  

¬X¦ Tb;min[eFVIGMeBI �������<"	/�|�*��������!���$����'�����`

nwg®sþI nigFanafa GaCJaFr nigsßab½nsaFarN³ eFIVskm�PaB Rsbtam 

katBVkic©enH . 
¬g¦ ��	&"�������$�'$������$& edIm,Ilb;bM)at;ecalkarerIseGIg 

'��������-$/�`�*����������*�+�<@%�`��%���`��$�'@�$���#+ . 

Z�^`��	&"�������$�'$������$& rYmTaMgkareFVIc,ab;pgedImI,EkERb 
��*��&��������|�
��& bTbBa¢a Tmøab; ��������<"	/�|�� EdlbegáItkar 

erIseGIgRbqaMgnwg®sþI . 

Z�^`*��&��������|��"���6��	�/'6��TNÐNa EdlbegáItCakarerIs 

eGIgRbqaMgnwg®sþI . 
maRta 3 

kñ~�'@�&"�$�+ CaBiess "�$�+��+�(�+ sgÁmkic© esdækic© ���"�
���̀

�*5'	z"��	&"�������$�'$������$& rYmmankareFVIc,ab;pg edImI,FanakarGPi- 

"���| nigkarrIkcMerIneBjeljrbs;®sþI edIm,IFana[®sþIeRbIR)as; nigGaRs½y 


�$���=��<$>`����$����6�����*5��`�*�+$���6���#+�<�$ . 

maRta 4 

��`�����<��	�*�+�*5��@�`��""�������6��$$���/����$�ñ edIm,I 

6���������$��$���6�"���<�$ nig®sþI ���'	�"��	&�<���������$����*��(��`
Ecgkñ~���<$6��������`��<��/����	��������#+���*�+`���'	�"�����+�� 
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rkSaTukbTdæanvísmPaB ��*��&�*�+������+`"��������������`'	�"*��&��`
�������|����6��@���*����$���6�����$`��������'�'6�	/�����-$/�(��`

$�'�����+`�`

 �`�����<��	�*�+�*5��@�`��""�������6��$$`�#����"�����������`

��+�*�����ñ~���<$6������
�`�*��
����6����	<��6`���'	z"��	&�<������`

���$�������+`�`

maRta 5 

�*5��@�`'	z"'����&+�"�������$�'$������$&`�*��
�`c`
Z�^`���'�
ñ	&¡��+���$�%�`���"�
�����$&�<�$`���-$/�`�*��
�`

$�'��(����"�����&&��(�	&����`�$��/�������`��������&`��������<"	/�|��`

�����&�
>�����	`�
�����@���	$/�6���6������`���£$&�����$&������#+`

�����	#�����������&$'���&�<�$`���-$/�`�`

Z�^`������`�����&��'@¤$��`������&�6�?z����+�&*��'	��'	�"��6�̀

��	<��6`�*����<������$&$�%�`��������#�$%��&�����#��<$'	�"�#���$&`

burs ���-$/�`kñ~������6�?�����`���������"���|��$&���`���+'�������`��'	�"`
������+�&��`'��+���||��$&�<��� @¨������������
��ñ~�'@�&���������$&.`

maRta 6 

�*5��@�`'	�"'����&+�"�������$�'$������$&`�#������������
��&
�`

�*���
�-����'@�&�'��&������#ª*��-$/�`������­"����6$��������-$/�`. 

EpñkTI 2 

maRta 7 

�*5��@�`'	�"'����&+�"�������$�'$�`�*���
��&��(�	&����������$`
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eGIgRbqaMgnwg®sþI kñúgCÍvPaBneya)ay nigsaFarN³rbs;RbeTs nigCa 

Biess RtUvFanadl;®sþI nUvl½kçx½NÐes�IPaBCamYyburs nUvsiTi§ c 
¬k¦ e)aHeqñatenARKb;kare)aHeqñat nigkareFVIRbCamtisaFarN³ nig 

mansiTi§QreQ�aHe)aHeqñat sRmab;GgÁkarsaFarN³ EdleRCÍserIseday 

kare)aHeqñat . 

¬x¦ cUlrYmtak;Etg eKalneya)ayrbs;rdæ nigkarGnuvtþn_eKal 

neya)ay kan;muxkarsaFarN³ nigbMeBjmuxgarsaFarN³ enARKb;kRmit 
Can;fñak;rbs;rdæaPi)al . 

¬K¦ cUlrYmkñúgGgÁkar nigsmaKmeRkArdæaPi)al EdlBak;B½n§nwgCÍv- 
PaBsaFarN³ nigneya)ayrbs;RbeTsCati . 

maRta 8 

rdæPaKI RtUvRbkan;ykvíFankarsmRsbTaMgGs; edImI,Fana[®sþIman 

»kaseFVICatMNagrdæaPi)alenAfñak;GnþrCati nigcUlrYmkñúgkic©karrbs;GgÁkar 

GnþrCati edayEp¥kelIl½kçx½NÐesI�PaBCamYyburs nigedayK�ankarerIseGIg. 

maRta 9 

1> rdæPaKI RtUvpþl;[®sþInUvsiT§iesI�Kñanwgburs kñúgkarTTYlpøas;bþÚr ��`

rkSaTuksBa¢atirbs;xøÜn. rdæPaKIRtUvFanaCaBiessfa karerobGaBah_BiBah_ 

CamYyCnbreTs �����
��$&�/z�$6�°�	���$&��/�ñúgeBlGaBah_BiBah_ mineFVI»ü 
pøas;bþÚrCasV½yRbvtþi nUvsBa¢atirbs;RbBn§ mineFIV[RbBn§K�ansBa¢ati ��������`

RbBn§yksBa¢atirbs;bIþeLIy . 

2> rdæPaKI RtÚvpþl;[®sþInUvsiTi§es�IKñanwgburs kñúgkarseRmcBIsBa¢ati 

rbs;kUnpgEdr . 
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EpñkTI 3 

maRta 10 

rdæPaKI RtUvRbkan;ykviFankarsmRsbTaMgGs; edImI,lb;bM)at;karerIs 
eGIgRbqaMgnwg®sþI edIm,IFana[®sþImansiTi§esI�Kñanwgburs kñúgvis½yGb;rM nigCa 

Biess edIm,IFanadl;®sþI edayEp¥kelImUldæansmPaBrvagbursnig®sþI nUv c 
¬k¦ l½kçx½NÐdUcKñasRmab;muxrbr nigkarENnaMxagvíC¢aCIv³ sRmab; 

karTTYlkarsikSa nigsRmab;karTTYl)an nUvsBaØab½RtkñúgRKwHsßanGb;rMRKb; 

RbePT TaMgenACnbT TaMgenATIRkug . smPaBenH RtUvFana[man kñúgkar 

Gb;rMmunbzmsikSa karGb;rMcMeNHTUeTA bec©keTsvíC¢aCÍv³ nigbec©keTs 

Can;x<s; nigkarbNþúHbNþalvíC¢aCÍv³mFüm RKb;EpñkpgEdr . 

¬x¦ siTi§TTYlkm�víFIsikSaGb;rMdUcKañ karRbLgdUcKañ buKÁlikbeRgon 

EdlmanKuNsm,tþidUcKña nigbrievNnigsmÖar³sikSaEdlmanKuNPaBdUcKña. 

¬K¦ karlb;bM)at;ral;TsSn³CaTMlab; sþIBItYnaTIrbs;burs nig®sþI 
enARKb;kRmit nigRKb;TRmg;énkarGb;rM edayelIkTwkcitþdl;karGb;rMrYmKña nig 
RbePTepSg²eToténkarGb;rM EdlCYy[seRmceKalbMNgenH nigCaBiess 
edayBinitüEkERbeLIgvíjnUvGtßbTsikSa nigkm�viFIsikSa nigsRmbsRmYlviFI 

sa®sþbeRgon . 

¬X¦ »kasdUcKañ kñúgkarTTYlGaharUbkrN_ nigR)ak;sRmab;kar 

sikSaepSg² . 

¬g¦ »kasdUcKña kñúgkarTTYlkm�viFIGb;rMGcié®nþy_ rYmmankm�víFIGkçr- 
km� sMrab;nItiCn nigGnkçr³Cnpg CaBiess km�víFITaMgLaysMedAkat;bnßy 
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[)anqab;rh½stamEdlGaceFVIeTA)an nUvKmøatNamYyxagkarGb;rMEdlman 

rvagburs nig®sþI . 

¬c¦ karbnßyGRtae)aHbg;karsiikSarbs;sisSRsI nigkarerobcMkm�- 

víFIsRmab;yuvnarI nig®sþIEdlqab;e)aHbg;karsikSa . 

¬q¦ »kasdUcKña kñúgkarcUlrYmy:agskm�kñúgkILa nigkaysikSa . 

¬C¦ karTTYl)anB½t’manGb;rMBiessCak;lak; edImI,CYyFanasuxPaB 

nigsuxumalPaBRKÜsar rYmmanB½t’man nigdMbUn�ansþIBIEpnkarRKÜsarpg . 

maRta 11 

1> rdæPaKI RtUvcat;víFankarsmRsbTaMgGs; edImI,bM)at;karerIseGIg 

RbqaMg®sþIePTkñúgvís½ykargar edayEp¥kelImUldæansmPaBrvagburs nig®sþI 
edImI,Fana)annUvsiTi§dUcKña nigCaBiess c 

¬k¦ siTi§eFVIkargar EdlCasiTi§minGaclk; dUr �
µ�`��*���	(��`

rbs;mnusSCatiRKb;rUb . 
¬x¦ siTi§man»kaseFVIkargardUcKña rYmmankarGnuvtþn_lkçN³vínicä½y 

dUcKñapg kñúgkareRCIserIs[eFVIkargar . 

¬K¦ siTi§eRCIserIsedayesrI nUvvíC¢aCIv³ nigkargar siTi§eLIgs½kiþ 
siT§imansßirPaBkargar TTYlR)ak;bMNac; nigl½kçx½NÐkargar siT§iTTYlkar 

bNþúHbNþal nigvíRkitkarvíC¢aCIv³ rYmmankarhVwkhat;kargar suRkwtkar 

víC¢aCIv³ nigkarbNþúHbNþalCaGcié®nþy_pg . 

¬X¦ siTi§kñúgkarTTYlR)ak;bMNac;es�IKña rYmTaMgplRbeyaCn_ nig 

siTi§TTYl)ankarKitKUres�IKñacMeBaHkargarEdlmantémøesI�Kañ nigsiTi§TTYl)an 
karKitKUres�IKña elIkarvaytémøKuNPaBkargar . 
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¬g¦ siTi§TTYl)ansniþsuxsgÁm CaBiess plRbeyaCn_sRmab;kar 
cUlnivtþn_ karK�ankargareFVI karmanCMgW karK�ansuBlPaB nigCraBaFi ��(�	&̀

bg;smtßPaBkargardéTeTot RBmTaMgsiTi§Qb;sRmakedaymanR)ak;QñÜl . 

¬c¦ siTi§TTYl)ankarkarBarsuxPaB nigsuvtßiPaBkñúgl½kçx½NÐkargar 

rYmmankarkarBarmuxgarbnþBUCpg . 

 �`�*���
�����������$����'��������-$/�`�
�������6��|6�6��|`��`

matuPaB nigedImI,FanasiTi§eFVIkargarrbs;®sþI[)ans½kþisiT§i rdæPaKIsnüacat; 

víFankarsmRsb edImI, c 
¬k¦ hamXat;edaydak;TNÐkm�nUvkarbeNþjecjBIkargar eday 

�����	<���@��`�����·�&$'�����	<��6 nigkarerIseGIgkñúgkarbeNþj 

ecjBIkargar edayEp¥kelIsßanPaBerobGaBah_BiBah_ . 

¬x¦ pþl;karQb;sRmakmatuPaBedaymanR)ak;QñÜl ��'(��&�����&̀

sgÁmkic©esI�Kañ edayK�ankar)at;bg;kargar �	�	��6�����������#+$�%����?. 

¬K¦ C¿rujkarpþl;esvaKaMBarsgÁmkic©caM)ac; edImI,[«Bukmþay Gac 

bBa©ÚlkatBVkic©RKÜsar CamYynwgkarTTYlxusRtUvxagvíC¢aCÍv³ nigkarcUlrYm 

kñúgCIvPaBsaFarN³ CaBiess edaysRmYldl;karbegáIt nigkarGPivDÆn_ 

bNþajénsmÖar³rUbv½nþsRmab;EfTaMkumar . 

¬X¦ pþl;karkarBarBiessdl;®sþIkMBugmanKP’ BIRbePTkargarTaMg 

LayNa EdlbBa¢ak;[eXIjfamaneRKaHfañk;dl;BYkeK . 

3> c,ab;karBar®sþITak;TgnwgbBaðaEdl)anEcgkñúgmaRtaenH RtUvelIk 

ykmkBinitüeLIgvíjCaeTogTat; eTAtamcMeNHdwgEpñkvíTüasa®sþ nigbec©k 

eTs nigRtUvesIerIeFVInirakrN_ ����<"	/��/���	��������(��& . 
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maRta 12 

1> rdæPaKI RtUvRbkan;ykvíFankarsmRsbTaMgGs; edImI,bM)at;kar 

erIseGIgRbqaMgnwg®sþI kñúgvís½yEfTaMsuxPaB edImI,Fana)annUvsiT§iTTYlesva- 

suxaPi)al rYmmanmeFüa)ayTak;TgnwgEpnkarRKÜsarpg edayEp¥kelImUl 
dæansmPaBrvagburs nig®sþI . 

2> eRkABIbTbBaØtþiEdlEcgkñúgkfaxNÐ1 énmaRtaenH rdæPaKI RtUv 
Fanadl;®sþIkMBugmanKP’ kMBugsMralkUn nigeRkayeBlsMralkUn nUvkarpþl; 

esvasmRsb ebIcaM)ac; eday\tKitéfø RBmTaMgGaharrUbtßmÖRKb;RKan; kñúg 

ry³eBlmanKP’ nigeBlbMe)AkUn . 

maRta 13 

rdæPaKI RtUvcat;víFankarsmRsbnana edImI,bM)at;karerIseGIgRbqaMg 

nwg®sþI kñúgvís½yCÍvPaB esdækic© nigsgÁmkic©epSgeTot edIm,IFananUvsiTi§dUcKña 
edayEp¥kelImUldæansmPaBrvagburs nig®sþI CaBiess c  

¬k¦ siTi§TTYl)anplRbeyaCn_sRmab;RKÜsar . 

¬x¦ siTi§xI©R)ak;BIFnaKar GuIb:UEtk nigTRmg;epSg²eTotén\NTan 

hirBaØvtßú . 

¬K¦ siTi§cUlrYmkñúgskm�PaBkMsanþ kILa nigRKb;TidæPaBénCÍvPaB 

vb,Fm’ . 

maRta 14 

1> rdæPaKI RtUvKitKUrdl;bBaðaBiess Edl®sþIenACnbTRbQmmux 

nigtYnaTIsMxan;rbs;®sþICnbT� kñúgkarrkSaPaBKg;vgS esdækic©RKÜsarrbs;xøÜn 
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rYmmankargarrbs;BYkeK kñúgEpñkK�ancMNUlesdækic©pg� . rdæPaKI RtUvcat; 
víFankarsmRsbTaMgGs;� edImI,FanakarGnuvtþn_bTbBaØtiþénGnusBaØaenH cMeBaH 

®sþIenACnbT . 

2> rdæPaKI RtUvRbkan;ykvíFankarsmRsbTaMgGs; edImI,bM)at;kar 

erIseGIgRbqaMgnwg®sþIenACnbT edIm,IFananUvkarcUlrYmrbs;®sþIkñúgkarGPivDÆn_ 

CnbT nigTTYlGtßRbeyaCn_BIkarGPivDÆn_CnbT edayEp¥kelImUldæansm 

PaBrvagburs nig®sþI nigCaBiess RtUvFana[®sþICnbTTaMgenaHnUvsiTi§ c 
¬k¦ cUlrYmeBjeljkñúgkartak;Etg nigGnuvtþEpnkarGPivDÆn_enA 

RKb;lMdab;fñak; . 

¬x¦ mansiT§iTTYl)anesvaRKb;RKan;xagvís½ysuxaPi)al rYmTaMgB½t’ 
man dMbUn�an nigesvaxagEpnkarRKÜsar . 

¬K¦ TTYlGtßRbeyaCn__edaypÞal;BIkm�víFIsniþsuxsgÁm . 

¬X¦ TTYl)ankarbNþúHbNþal nigkarGb;rMkñúgRbB½n§ nigeRkARbB½n§ 
RKb;RbePT rYmmankarGb;rMGkçrkm� begáItmuxrbrpg RBmTaMgCaBiess Gtß 
RbeyaCn_xagesvashKmn_ nigkarBnül;pSBVpSayrbs;f�Í edIm,IbegáInsmtß 
PaBbec©keTsrbs;®sþI . 

¬g¦ erobcMRkum nigshkrN_ CYyKñaeTAvíjeTAmk edIm,I[mansiT§i 
man»kasxagesdækic©es�IKña tamry³kargarmanR)ak;QñÜl ��������������. 

¬c¦ cUlrYmkñúgRKb;skm�PaBrbs;shKmn_ . 

¬q¦ mansiT§iTTYl)an\NTan nigR)ak;km©Ixagksikm� esvarkTIpSar 

bec©kvíC¢asmRsb nigkarKitKUres�IKñakñúgkarEkTRmg;dIFIø nigksikm� RBmTaMg 
kñúgKeRmagEbgEckdIFIø . 
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¬C¦ GaRs½ypll½kçx½NÐrs;enARKb;RKan; CaBiess Tak;Tgnwgkar 

manpÞHsEm,g Gnam½y karpÁt;pÁg;GKiÁsnInigTwk kardwkCBa¢Ún nigKmnaKmn_. 

EpñkTI 4 

maRta 15 

1> rdæPaKI RtÚvpþl;[®sþInUvsmPaBCamYybursenAcMeBaHmuxc,ab; . 

2> rdæPaKI RtUvpþl;[®sþIkñúgbBaðardæb,evNI nUvzan³nItüanukUl dUcKña 

nwgburs nigman»kasdUcKñaedIm,IeRbIR)as;zan³enH . CaBiess rdæPaKI RtUv 
pþl;[®sþInUvsiTi§es�IKñakñúgkarcuHkic©snüa nigkarRKb;RKgRTBü nigRtUv[mankar 

RbRBwtþmkelI®sþIdUcKñakñúgRKb;dMNak;kalénnItivíFIrbs;tulakar nigsalaCMrHkþI. 

3> rdæPaKIRBmeRBogKñafa kic©snüaTaMgGs; niglixitubkrN_ÉkCn 

déTeTotRKb;RbePT EdlmanGanuPaBnItüanukUl sMedArwtt,itzan³nItüanukUl 

rbs;®sþI RtÚvTukCaemaX³ . 

4> rdæPaKI RtUv[burs nig®sþImansiTi§dUcKñacMeBaHc,ab;EdlTak;Tg 

dl;siTi§edIrehIrrbs;buKÁl nigesrIPaBeRCÍserIsnievsndæan niglMenAdæan . 

maRta 16 

1> rdæPaKI RtUvcat;víFankarsmRsbTaMgGs; edIm,IbM)at;karerIseGIg 

RbqaMgnwg®sþI elIral;bBaðaEdlTak;TgnwgGaBah_BiBah_ nigTMnak;TMngRKYsar 

nigCaBiess edayEp¥kelImUldæansmPaBrvagbursnig®sþI RtÚvFana[®sþInUvc 
¬k¦ siTi§dUcKñakñúgkarcuHkic©snüaGaBah_BiBah_ . 

¬x¦ siTi§dUcKñakñúgkareRCÍserIsshB½T§rbs;xøÜnedayesrI nigkñúgkar 

cuHkic©snüaGaBah_BiBah_ EtenAeBlNaEdlBYkeK RBmeRBogKñaedayesrI 

nigedayeBjeljb:ueNÑaH . 
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¬K¦ siTi§nigkarTTYlxusRtUvdUcKña enAeBlmancMNgGaBah_BiBah_ 

nigenAeBlrMlayGaBah_BiBah_ . 

¬X¦ siTi§ nigkarTTYlxusRtUvdUcKña kñúgnaTICa«Bukmþay elIbBaða 

Tak;TgnwgkUn eday\tKitBIsßanPaBRKÜsar ehIyGtßRbeyaCn__rbs;kUn RtÚv 

sßitCacm,genARKb;krNITaMgGs; . 

¬g¦ siT§idUcKañkñúgkarseRmccitþedayesrI nigedays�artITTYlxus 

RtUv kñúgkarseRmcGMBIcMnYn nigkarBnüakMeNItkUn nigkñúgkarTTYl)anB½t’man 
karGb;rM nigmeFüa)ay edIm,I»ü®sþI GaceRbIR)as;siT§iTaMgenH . 

¬c¦ siT§i nigkarTTYlxusRtUvdUcKña cMeBaHGaNaBüa)alPaB kar 

karBar karRKb;RKg nigkarTTYlciBa©wmkUnGñkdéT ���ñúgkarGnuvtþn_RsedogKña 

enH ebIKMnitTaMgenHmanRsab;enAkñúgc,ab;Cati . enARKb;krNITaMgGs; Gtß 

RbeyaCn_rbs;kUn RtÚvcat;TukCacm,g . 

¬q¦ siT§ibuKÁldUcKñarvagbIþ nigRbBn§ rYmmansiTi§eRCIserIsnamRtkUl 

víC¢aCIv³ nigmuxrbrpg . 

¬C¦ siT§idUcKña sRmab;TaMgBIrnak;bþI nigRbBn§ cMeBaHkm�siTi§ karTij 
karcat;Ecg karRKb;RKg karGaRs½ypl nigkarRbKl;RTBüsm,tþi eTaH 

edayminKitéføkþI ��@�	�����/ . 

2> karP¢ab;Bakü nigkarerobGaBah_BiBah_kUn minRtUvmanGanuPaB 

pøÚvc,ab;eT ehIyeK RtUvcat;víFankarcaM)ac;TaMgGs; rYmmankareFVIc,ab;pg 
edIm,IkMNt;GayuGb,brma sRmab;erobGaBah_BiBah_ ehIycaM)ac;RtÚvcuHbBaI¢ 

GaBah_BiBah_enAkñúgbBaI¢CapøÚvkar . 
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EpñkTI 5 

maRta 17 

1> kñúgeKalbMNg BinitükarvívDÆn_eTAmux énkarGnuvtþn_GnusBaØaenH�
KN³km�aFikarTTYlbnÞúkkarlb;bM)at; karerIseGIgRbqaMgnwg®sþImYy RtUv)an 

begáIteLIg¬cab;BIenHeTAeRbIRtwmBakü {KN³km�aFikar}¦� . KN³km�aFikar 

enH manGñkCMnajkar18rUb enAeBlEdlGnusBaØaenHcUlCaFrman nigenA 

eBlbnÞab;BIrdæPaKITI35� )an[sc©ab½n� ��(�������$����� énGnusBaØaenH 
KN³km�aFikarenH� nwgmanGñkCMnajkarcMnYn23rUb EdlmansIlFm’�nigman 
smtßkic©x<s;kñúgvís½yEdlRtUvGnuvtþGnusBaØaenH. GñkCMnajkar� RtUve)aHeqñat 

eRCIserIsedayrdæPaKI BIkñúgcMeNamCnCatirbs;xøÜn nigRtUveFVIkarkñúgzan³Ca 

buKÁlÉkCn� edayeFVIkarBicarNaEbgEckeTAtam PUmisa®sþ edaysmFm’ 

nig[mantMNagTRmg;epSg²énGarüFm’ RBmTaMgeTAtamRbB½n§c,ab;FM²pg�. 

2> smaCíkrbs;KN³km�aFikarRtUveRCÍserIstamkare)aHeqñatsm¶at; 

BIbBaI¢ebkçCnEdlesñIedayrdæPaKI . rdæPaKInImYy² Gacdak;esñIebkçCnmñak; 
kñúgcMeNamCnCatirbs;xøÜn . 

3> kare)aHeqñatdMbUgbg¥s; RtUveFIVeLIg6Ex eRkayBIkalbriecäTcUl 

CaFrmanénGnusBaØaenH. ya:gtic3Ex munkalbriecäTénkare)aHeqñatnImYy² 
GKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati RtUvecjlixitGeBa¢IjrdæPaKI [dak;esIñ 

namebkçCnrbs;xøÜn kñúgry³eBl2Ex . GKÁelxaFikar RtUverobcMtamlMdab; 
GkçrRkm nUvbBaI¢eQ�aHebkçCnEdlesñIedayrdæPaKI edaybBa¢ak;eQ�aHrdæPaKI 

Edl)aneRCÍstaMgebkçCnTaMgenaH ehIyepJIbBa¢IenHeTARKb;rdæPaKI . 
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4> kare)aHeqñateRCIserIs RtUveFVIeLIgkñúgsm½yRbCMurbs;rdæPaKI tam 

karekaHGeBa¢Ij edayGKÁelxaFikar enATIsñak;karGgÁkarshRbCaCati . 

kUr:umsRmab;kic©RbCMu KWBIrPaKbIénrdæPaKI . ebkçCnEdlCab;CasmaCíkKN³ 

km�aFikar RtUvEtCaebkçCnTTYl)ansemøgeRcInbMput nigsemøgPaKeRcIndac; 
xat BItMNagrbs;rdæPaKIEdlmanvtþman nig)ane)aHeqñat . 

5> smaCíkKN³km�aFikar RtUveRCÍserIstamkare)aHeqñat sRmab; 

ry³eBl4qñaM. b:uEnþ GaNtþismaCík9rUb EdlCab;enAeBle)aHeqñatelIkTI1 

RtUvputkMNt;kñúgry³eBl2qñaM ehIyeQ�aHsmaCíkTaMg9rUbenH RtUvcab;eqñat 

eRCÍserIsedayRbFanGgÁRbCMuPøam² bnÞab;BIkare)aHeqñatelIkTI1 . 

6> kare)aHeqñateRCIserIssmaCíkKN³km�aFikarbEnßm5rUb nwgRtUv 

eFIVeLIgRsbtambTbBaØtiþc,ab;kñúgkfaxNÐ2 kfaxNÐ3 nwgkfaxNÐ4 én 
maRtaenH bnÞab;BImankarpþl;sc©ab½n ����������$�����������ºÀ� GaNtiþ 

smaCík2rUb énsmaCíkbEnßmEdlCab;eqñat nwgRtUvputkMNt; kñúgry³eBl 

2qñaM ehIyeQ�aHsmaCíkTaMg2rUbenH RtUveRCÍserIstamkarcab;eqñateday 

RbFanKN³kma�Fikar . 

7> edImI,bMeBjkEnøgTMenredayécdnü rdæPaKINaEdlmanGñkCMnaj 

karrbs;xøÜnQb;bMeBjmuxgarCasmaCíkKN³km�aFikarRtUvEtgtaMgGñkCMnaj 

karmñak;eTot BIcMeNamCnCatixøÜn edaymankaryl;RBmBIKN³km�aFikar. 

8> smaCíkKN³km�aFikar RtUvTTYlfvíka BIFnFanrbs;GgÁkarsh 

RbCaCati tamcMENk nigl½kçx½NÐEdlkMNt;edaymhasniñ)at GaRs½yelI 
sarsMxan;énkargarrbs;KN³km�aFikar . 
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9> GKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati RtUvpþl;buKÁlik nigsmÖar³rUbv½nþ 
EdlcaM)ac;sRmab; KN³km�aFikarbMeBjmuxgar[)ans½kþisiT§i RsbtamGnu 

sBaØaenH . 

maRta 18 

1> rdæPaKI snüadak;CUnGKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati edImI, 

KN³km�aFikar Binitür)aykarN_sþIBIvíFankarxagnItikm� tulakar rdæ)al 
��"��������
>��` �*�(����<��	`
/�&���<��6*�&���6��	�/����<$6������`

RBmTaMgkarrIkceRmInEdlseRmc)an c 
¬k¦ kñúgry³eBl1qñaM �'��+6������������������<$6���`���6��`

rdæEdlBak;B½n§ . 

¬x¦ bnÞab;mk y:agehacNac;erogral;4qñaMmþg nigr)aykarN_ 

bEnßm ebImanesckþIesñIsMurbs;KN³km�aFikar . 
2> r)aykarN_ GacbBa¢ak;BIktþa nigkarlM)ak EdlnaM[b:HBal;dl; 

karbMeBjkatBVkic© RsbtamGnusBaØaenH . 

maRta 19 

1> KN³km�������`'	z"��<��	���6�°��
µ�ñúgrbs;xøÜn . 

2> KN³km�aFikar RtUve)aHeqñateRCÍserIs mRnþIkariyal½yrbs;xøÜn 

sRmab;ry³eBl2qañM . 
maRta 20 

1> KN³km�aFikar RtUvCYbRbC¿uCaFm�taminelIsBI 2s)þah_kñúgmYy 

qñ��� edImI,Binitür)aykarN_EdlesñIeLIg RsbtammaRta18 ����<$6�������`
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2> sm½yRbCMuKN³km�aFikar RtUvR)arBVeFVICaFm�ta enATIsñak;kar én 

��%���$�'�����	�`����������$�'$��#+�
>�6����`��'$�+�*�+���`

kMNt;rbs;KN³km�aFikar . 

maRta 21 

1> 	���+!'�<�'���>��$*5���? ���$�%����? KN³km�aFikarRtUveFIVr)ay 
����|'�����ñaM CUnmhasniñ)atGgÁkarshRbCaCati GMBIskm���6��$&��¤�`

������
/�&�+���& ���
/�&��<$�$�|����� �
��������6���	��(�+����| nig 
6�	�����*���#�(��6��*5��@�� ���
/�&�+���& nigGnusasn_ '	�"*��&�6�?z�`

kñúgr)aykarN_rbs;KN³km�aFikar ���*�+���"�����|��$&�*5��@� Rbsin 

ebIman . 

 �`�@%�����������%���$�'�����	�`'	�"�6�°z��(�+����|��$&`

KN³km�aFikar eTAKN³km������#���µ~�$Â����6-$/� �*���
'�����6�	�����`

maRta 22 

��%�������$`���$��=������	����`����6�6���	������<"	/�|��`

�6��	�/����<$6������ �*�$Â�	�ñúgRkbx½NÐénskm���6��$&��¤� . KN³km�a 
�����`�����6�°�ª��%�������$���� ��*��&�(�+����|$/�6������<"	/�|��<̀

$6������`�ñ~�"�$�+�*�$�Â	�ñúgRkbx½NÐénskm���6��$&��¤� . 
EpñkTI 6 

maRta 23 

K������<����#+�ñ~���<$6������`��������6��&*�&���6��	�/ �*����
�$�'��(����"�	Â'��+���|���$���6�"���<�$ ���-$/� �*��������'���`

������ enAkñúg c 
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¬k¦ c,ab;rbs;rdæPaKI ��`

¬x¦ GnusBaØa sni§sBaØa �����?'6��'6����/���	��
>����	 �*����`
��������ñ~��*5���� . 

maRta 24 

�*5��@�$�����<��	'@�&"����������(��&�ñ��&��	� �*��
������$�'��(����"`
����'��'(�$&�(���6ª��ª��"$��=�������+�*���#�$%��&�ñ~���<$6�������`

maRta 25 

��`��<$6������`'	z"���������*5�����$&�<��	Â���� . 

2> �@%�����������%���$�'�����	� '	z"��	&	������ñ���#�*���&`

�<���<$6������ . 

º�`��<$6������ �����"	Â~������$�?���� �`����	<����|�������`
$�?����`'	z"	���&�<��������@%�����������%���$�'�����	� . 

Ã�`��<$6������ '	�"���������*5�����$&$<������$����� �`���$<�`
�����$�����`'	�"���������*�+���	���&����	<����| $�<����#���$�����`

�������@%�����������%���$�'�����	� . 
maRta 26 

1> rdæPaKI ���$�<�$������<$6������(�����'@�&�6��"��`�*�+���`

���*��������+�����|��>�`����@%�����������%���$�'�����	� . 
 �`���$��ñ(�	��%���$�'�����	� '	�"$�'������"��������*�'	�"`

��	&`'�$�������`	���$��/�$�<���� . 
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maRta 27 

1> GnusBaØaenH RtUvcUlCaFrmanenAéf¶TI30 eRkaykalbriecäTén 

kartMkl;lixitubkrN_[sc©ab½n �����$<������$������� Ä enAnwgGKÁelxa 

FikarGgÁkarshRbCaCati . 
 �`$'���&�*5���#+��*���sc©ab½nelIGnusBaØaenH ��$<������$��- 

���`�'��+6����	���&����	<����|������$�?���� �����$<������$�������̀

 Ä` ��<$6������ nwgRtÚvcUlCaFrmanenAéf¶TI30 eRkaykalbriec©Ténkar 

*��&	���&����	<����|�$�?���� �����$<������$�������$&��¤� . 
maRta 28 

1> GKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati '	�"��#� ���
>6�
>�+*�&�*5̀
TaMgGs; ��"�	Â��������������*��*5(������̀ �����!�6��$�?����`��$�<̀

�����$����� . 

 �`���������*����'$�	�����vtßú nigeKalbMNg énGnusBaØaenH 

���'	z"(����<6���	��������+ . 

º�`��������������+ ���*���ª���"�ª(�����'@�&�6��"���*�+``

������*��������@%�����������%���$�'�����	� �*�'	�"���*���������/``

*�&�*5�����$& �` ������*��������+����|��>� RtÚvmanRbsiT§PaBenAéf¶ 

�*�(����#� . 

maRta 29 

��`���&"�"���"���*5��@�6�� ���'��������� $�/6������'$�+`�����`

��<"	/�|��<$6������ �*��������*��'$�+	���+!��������(��` '	�"*��&��`
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mankarseRmcedayGaCJakNþal tamsMeNIrrbs;PaKINamYyénKUvívaTenH. 
ebIkñúgry³eBl6Ex Kitcab;BIéf¶esñI[manGaCJakNþal PaKIvívaT minÉkPaB 
elIkarerobcMGaCJakNþaleT PaKINamYyénPaKIvívaTTaMgenaH GacelIkerOg 
vívaTeTAtulakaryutþiFm’GnþrCatitamesckþIesñIsuM Rsbtamlkçniþk³rbs;tulakar. 

 �`�*5��@����#+�`����6��<��	Â����`���$�?����`��$�<�����`

smaCíkénGnusBaØaenH GacRbkasfa ��¤�������&��	6����?���������� én 

maRtaenHeT . rdæPaKIÉeTot ���������&��	6����?�ñ~�������� enH CamYy 
�*5��@����*�(��������������������+ . 

3> rdæPaKINaEdleFVI��������'$�	��������  énmaRtaenH Gac 
*�����������$&��¤�"�ª'@�&�6� �*�+������*��������+����|��>� eTA 

GKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati . 
maRta 30 

GnusBaØaenH EdlmanGtßbTCaPasaGar:ab; cin Gg;eKøs )araMg �<$>�~`

�����$
��ª mantémøes�IKñ�`���'	z"	���&�<����`�@%�����������%���$�`

RbCaCati . 

CabnÞal;énGnusBaØaenH buNÑTUtEdlmanhtßelxaxageRkam ehIy 

�*�(����#���"�����<6���	+���'	��'	z"`(���<��	Â���������<$6������ . 

�

�

��I���
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BiFIsarbEnßmelIGnusBaØa sþIBI 

karlubbM)at;ral;TRmg;énkarerIseGIgRbqaMgnwg®sþIePT 

RtUv)anGnum½tedaymhasnñi)atGgÁkarshRbCaCati tamesckþIseRmccitþelx³A>54¼4  

cuHéf¶TI6 Extula qñaM1999 nigebIk[cuHhtßelxa enAéf¶TI10 ExFñÚ qñaM1999 

kñúg»kasTivasiT§imnusSGnþrCati nigcUlCaFrmanenAéf¶TI22 ExFñÚ qñaM2000  

rdæPaKIénBiFIsarenH  

kt;sMKal;eXIjfa Fm�nuBaØshRbCaCatiGHGagCaf�I nUvCMenOelIsiTi§ 

mUldæanrbs;mnusS elIesckþIéføfñÚr nigtémømnusS nigelIsiTi§es�IKñarvagburs 

nig®sþI . 
kt;sMKal;eXIjpgEdrfa esckIþRbkasCasklsIþBIsiTi§mnusSRbkas 

fa mnusSRKb;rUb ekItmkmanesrIPaB nigsmPaBkñúgEpñkesckIþéføfñÚr nig 

siTi§ ehIyfamnusSRKb;rUbRtUvTTYl)ansiTi§ nigesrIPaBTaMgGs;EdlmanEcg 

kñúgesckþIRbkasenaH edayK�ankarRbkan;EbgEckNamYy rYmmankarEbg 

EckxagpøÚvePTpg .  

rMlwkeLIgviBaJfa ktikasBaØaGnþrCatisIþBIsiTi§mnusS esckþIsMerccitþ 

elx 2200A(XXI) ]bsm<½n§ niglixitubkrN_siT§imnusSGnþrCatidéTeTot 

hamXat;karerIseGIgxagpøÚvePT .  

rMlwkeLIgviBaJpgEdrfa GnusBaØasþIBIkarbM)at;ral;TRmg;énkarerIseGIg 

RbqaMgnwg®sþIePT (“GnusBaØa”) EdlrdæPaKITaMgLayénGnusBaØaenH pþnÞa- 

eTaskarerIseGIgRbqaMg®sþIePT kñúgRKb;TRmg; nigkarRBmeRBogKñaGnuvtþeKal 
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neya)ay tammeFüa)aysmRsb nigedayK�ankarBnüaeBl edIm,IQan 

eTAlb;bM)at;karerIseGIgRbqaMg®sþIePT . 

GHGagCaf�I karebþCJacitþrbs;xøÜn edIm,IFana[®sþITTYl)anya:geBj 

elj niges�IPaBKña nUvsiT§imnusS nigesrIPaBCamUldæanTaMgGs; nigcat; 
viFankard¾manRbsiT§PaB edIm,ITb;sáat;karrMelaPelIsiT§iesrIPaBTaMgenH . 

)anRBmeRBogKñadUcteTA c 
maRta 1  

rdæPaKIénBiFIsarenH ( "rdæPaKI}) GacRbkasTTYlsÁal;smtßkic©rbs; 

KN³km�aFikarlubbM)at;karerIseGIgRbqaMgnwg®sþIePT (KN³km�aFikar) kñúg 

karTTYl nigBinitübNþwgEdl)anbBa¢Ún RsbtammaRta2 . 

maRta 2 

buKÁl ���*��&6�����/����$&��¤�`���ñ~�����<@%�`��'�<��<@%��
>�`

eTot EdlsßitkñúgEdnsmtßkic©rbs;rdæPaKI EdlbuKÁlGHGagfa CaCnrgeRKaH 
BIkarrMelaPedayrdæPaKIeTAelIsiTi§NamYyEdlmanEcgenAkñúgGnusBaØaenH . 
RbsinebIbNþwgmYy eFVIeLIgkñúgnambuKÁl ��'�<��<@%�`��/����� RtUvEtman 
karyl;RBmBIbuKÁlTaMgenaH ebIBMuenaHeT GñkbþwgGacbBa¢ak;GHGagelIBakü 

bNþwgkñúgnamBYkeK edaymincaM)ac;mankaryl;RBmeT,Iy . 

maRta 3 

bNþwgRtUveFVICalayl½kçN_GkSr ehIyminRtUvCabNþwgGnamikeT,Iy. 

KN³km�aFikar minTTYlbNþwgmkBinitüeT ebIbNþwgenaH Bak;B½n§nwgrdæPaKI 
énGnusBaØa EdlminEmnCaPaKIénBIFisarenH . 
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maRta 4  

1> KN³km�aFikarminTTYlBinitübNþwgeT elIkElgEtmankarbBa¢ak; 

c,as;fa )aneRbIR)as;Gs;nUvdMeNaHRsayTaMgb:un�anEdlmanenAkñúgRsuk ebI 

BMuenaHeT kareRbIR)as;dMeNaHRsayenH )anGUsbnøayry³eBlyUrhYsehtu 

������������������"����#+�����$
�+(��$��/�$��=� . 

2> KN³km�aFikarRtÚvRbkasfaminTTYledaHbNþwgeTRbsinebI c 
k> bBaðadEdlenHRtUv)anKN³km�aFikarBinitürYcehIy ��'	�"(�� nig 

kMBugBinitü RsbtamnItiviFIénkaresIubGegát ������*��'$�+����/���	� . 
��`��'����
µ~+������6��	/�����<$6������ . 

K> min)anbBa¢ak;mUlehtuc,as;las; ��@�anPsþútagRKb;RKan;sMrab;eFVI 

����������� .  

��`�����������$��=�*��&6�����/�� . 

g> ��%��	<�*������vtßúénbNþwg)anekItman ����<���Å����������`
��6���$�����$����&`�*5��@�6��&6��= ebIBMuenaHeTluHRtaEtGgÁehtuenaH)anbnþ 
rhUtdl;eRkaykalbriecäTénBiFIsarenH. 

maRta 5 

1> enARKb;eBl ��µ��&6������#���/�� nigenAmuneBlQandl;kar 
sMercelIGgÁesckþI KN³km�����������6�°z�����*5��@�6��&6��= �*��
�6���	���`
��µ��&`���$�����*��*5��@���	&"����������/����$�ñtamkarcaM)ac; edIm,I 

���$"�����������	�����"����@��"� ����#$�<�$�����������	`*�&��`
rgeRKaHmñak; ���'������& EdlGHGagfa)anTTYlrgkarrMelaP . 
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2> RbsinebIKN³km�aFikareRbIR)as;qnÞanusiT§irbs;xøÜn Rsbtamkfa 

x½NÐTI1 énmaRtaenH enaHmin)anbBa¢ak;faCakarsMercTTYlyk �����$����`

elIGgÁesckþIénbNþwgeT,Iy . 

maRta 6 

1> RbsinebIKN³km�aFikaryl;fa minGacTTYlBakübNþwg eday 

minbBa¢ÚnbNþwgenaH eTArdæPaKIBak;B½n§ ehIybuKÁlmñak; ���'������&+�&'6�`
bgðajGtþsBaØaNrbs;xøÜndl;rdæPaKIenaH KN³km�aFikar RtUvpþl;;dMNwgCa 

sMgat; dl;rdæPaKIBak;B½n§GMBIbNþwgEdl)anbBa¢Únmk[xøÜnRsbtamBiFIsarenH. 

2> kñúgry³eBl6Ex rdæcugcMelIyRtUvbBa¢ÚnkarBnül;Calayl½kçN_ 

GkSr ���$��/���������|����̈�6�Ç�`����aredaHRsayrbs;rdæenaH RbsinCa 

man eTAKN³km�aFikar .  

maRta 7 

1> KN³km�aFikar RtUvBinitübNþwgEdlTTYl)an RsbtamBiFIsarenH 
cMeBaHB½t’manEdlpþl;mk[xøÜn edaybuKÁl ���ñúgnambuKÁl ��'�<��<@%� nig 

edayrdæPaKIBak;B½n§ ehIyB½t’manenHRtÚv)anbBa¢ÚneTAPaKIBak;B½n§déTeTot . 

2> KN³km�aFikar RtÚvRbCu¿Casm¶at; enAeBlBinitübNþwg Rsbtam 

BiFIsarenH . 

3> bnÞab;BIBinitübNþwgrYc KN³km�aFikar RtUvbBa¢Únkaryl;eXIj 

GMBIbNþwgenaH rYmCamYyGnusasn_rbs;xøÜn eTAPaKIBak;B½n§RbsinCaman . 
4> rdæPaKI RtUveFVIkarBinitü[)anRtwmRtUv cMeBaHkaryl;eXIBaJrbs; 
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KN³km�aFikar rYmCamYyGnusasn_rbs;xøÜn RbsinCaman ehIyRtUvbBa¢Ún 

cMelIyCalayl½kçN_GkSreTAKN³km�aFikarkñúgry³eBl6Ex rYmTaMgB½t’man 

sþIBIviFankarEdl)ancat;eLIg Tak;Tgnwgkaryl;eXIBaJ nigGnusasn_rbs; 

KN³km�aFikar . 

5> KN³km�aFikar GacGeBa¢IBaJrdæPaKI [pþl;B½t’manbEnßmsþIBIviFan 

karnana EdlrdæPaKI)ancat;eLIg eqøIytbeTAnwgkaryl;eXIBaJ nigGnusasn_ 
rbs;xøÜn RbsinCaman tamEdlKN³km�aFikaryl;fa smRsb enAkñúg 

r)aykarN_bnþbnÞab;mkeTotrbs;rdæPaKI RsbtammaRta18énGnusBaØaenH. 

maRta 8 

1> RbsinebIKN³km�aFikar TTYlB½t’manKYr[Tukcitþ Edlbgðaj»ü 

eXIjBIkarrMelaPF¶n;F¶r ����'�6��= �*�+�*5��@�������$��=�������+�*����`
EcgkñúgGnusBaØaenH KN³km�aFikarRtUvGeBa¢IBaJrdæPaKIenaH [shkarBinitü 

6�	����`���
/�&�$��/�$���	���6��6�	����6��&6��= .  
2> tamkarBinitüesckþIsegát �*��*5��@�6��&6��=�6�°z���`�#����`

6�	����6��&6��=$�'$��
>����	
�`@�!���aFikar Gaccat;taMgsmaCík 

mñak; ���'������& [esuIbGegát nigraykarN_CabnÞan;eTAKN³km�aFikar . 
RbsinCacaM)ac; nigedaymankaryl;RBmBIrdæPaKI karesIubGegátenH GacrYm 

TaMgkareFVITsSnkic©eTAkan;TwkdIénrdæenaH . 

3> eRkayBIkarBinitüesckþIsnñidæanénkaresIubGegátenH KN³km�a- 

Fikar RtUvbBa¢ÚnesckþIsnñ�*5�������������*5��@�6��&6��= rYmCamYynwgkarpþl; 

eyabl; ����<$�$�| . 
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4> kñúgry³eBl6Ex énkarTTYlesckþIsnñidæan karpþl;eyabl; nig 
Gnusasn_ EdlKN³km�aFikar)anbBa¢Ún rdæPaKIBak;B½n§RtÚvbBa¢ÚnesckþIsegát 

rbs;xøÜneTAKN³km�aFikar . 

5> karesIubGegátenH RtUveFVICasMgat; nigRtUvEsVgrkkic©shkarBIrdæ 

PaKI enARKb;dMNak;kalénkic©dMeNIrkarenH . 

maRta 9 

1> KN³km�aFikar GacGeBa¢IBaJrdæPaKIBak;B½n§ [bBa©ÚleTAkñúgr)ay 

karN_rbs;xøÜn RsbtammaRta18énGnusBaØaenH nUvB½t’mansþIBIviFankarEdl 

xøÜn)anGnum½t edIm,IeqøIytbeTAnwgkaresIubGegátEdl)aneFVIeLIg Rsbtam 

maRta8 énBiFIsarenH . 

2> RbsinCacaM)ac; bnÞab;BIputry³eBl6Ex dUcmanEcgkñúgmaRta 

8>4 KN³km�aFikar GacGeBa¢IBaJrdæPaKIBak;B½n§ [pþl;B½t’manmkxøÜn GMBI 
viFankarEdl)ancat;eLIg eqøIytbeTAnwgkaresIubGegátenH . 

maRta 10 

1> enAeBlcuHhtßelxa ���$�?���� �������$�������6���$�����`

rdæPaKInImYy² GacRbkasfa xøÜnminTTYlsÁal;smtßkic©rbs;KN³km�aFikar 

dUcmanEcgkñúgmaRta8 nigmaRta9 . 
2> rdæPaKINamYyEdl)aneFVIesckþIRbkas Rsbtamkfax½NÐTI1 én 

maRtaenHGacdkesckþIRbkasenHviBaJ)anRKb;eBlevla tamry³karCUndMNwg 

eTAGKÁelxaFikar . 
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maRta 11 

rdæPaKInImYy² RtUvcat;ral;viFankarsmRsb edIm,IFanafa buKÁlTaMg 

LayEdlsßitenAeRkamEdnsmtßkic©rbs;xøÜn minEmnCakm�vtßúénkarRbRBwtþGMeBI 

eXareXA GmnusSFm’ ���������	����+`�*�+$���	��¤�(���/�����@�!���a 
Fikar RsbtamBiFIsarenH .  

maRta 12 

@�!���aFikar RtUvbBa©ÚleTAkñ~��(�+����|'�����ñaMrbs;xøÜn eRkam 

maRta21énGnusBaØaenH nUvesckþIsegçbsþIBIskm�PaBrbs;xøÜn RsbtamBiFI 

sarenH . 

maRta 13 

�*5��@����#+�������!���?
>6�
>�+�(����������+ �����$�����!`

GMBIGnusBaØa nigBiFIsarenH ����*��
��#+$��#�*�&�����#�(��6�	������6����`

yl;eXIBaJ �����<$�$�|��$&@�!���aFikar ��6��$$��6��6�Ç��*�6��&6��=̀

nwgrdæPaKIenaH . 

maRta 14 

@�!���aFikar '	�"�����	���6�°��
µ�ñúgrbs;xøÜn sMrab;Gnuvtþ enAeBl 
���66�È	#�����*�6���$�����(��'�@�&���¤� . 

maRta 15 

1> BiFIsarenH ������<��	Â���� �*�+�*5��@��*�(���<��	Â���� 
�$�?���� �������$���������<$6������ . 
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2> BiFIsarenH Cakm�vtßúénkar[sc©ab½n edayrdæNamYyEdl)an

[sc©ab½n �������$���������<$6������ �`����	<����|�$�?����`'	�"`

	���&�������@%�����������%���$�'�����	� .  
3> BiFIsarenH ����������$������*�+�*5��@����#+ Edl)an

[sc©ab½n �������$���������<$6������ . 
Ã�`��������$����� '	�"���������� �*�+���	���&����	<����|`

�����$������������@%�����������%���$�'�����	� . 

maRta 16 

1> BiFIsarenH �����������ñúgry³eBl3Ex bnÞab;BIkalbriecäTén 
���	���&����	<����|�$�?���� �������$��������Ä �������@%���������`

��%���$�'�����	� . 

2> cMeBaHrdænImYy²Edl[sc©ab½n �������$����� bnÞab;BIBiFIsar 
������������� BiFIsarenH '	�"�����������ñúgry³eBl3Ex bnÞab;BIkal 
�����Ê������	���&����	<����|�$�?����`�������$�������$&�*5���� .  

maRta 17 

�����<6���	�������������#+`���6��6���$�������
�+`�`

maRta 18 

1> �*5��@�����$ñ�$�<����"��$������BiFIsarenH nigdak;esckþIesñ�$�<��� 

����@%�����������%���$�'�����	� �`�@%��������� '	�"�6�°z��$��/��$ñI 
"��$����������*5��@������$& edayesñ�$<���*5��@����������6�°��&'(��&��¤���`
�	��*5��@�+�&'6�����$�ñ�$�����*5��@������$& �*��
�6���	� nige)aHeqñatelI 
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esckþIesñ�$<����� . kñúgkrNImansMelg1PaK3 y:agtic énrdæPaKI Rbkas 

yl;RBm[mansnñ�$�� GKÁelxaFikarRtÚvekaHeFVIsnñ�$���'������Ë�	Â�Ì��$&̀

GgÁkarshRbCaCati. víesaFnkm�Edl)anGnum½tedaymtiPaKeRcInénrdæPaKI 

vtþman nig)ane)aHeqñatkñúgsnñ�$��`'	z"*��&������$�ñi)atshRbCaCati 

edIm,IsuMkaryl;RBm . 

2> víesaFnkm�'	�"���������� enAeBlvíesaFnkm����`��#�(��`

karyl;RBmBImhasnñ�(�	`���(����#�+��*�+$������@�'��� ��@º��`

rdæPaKIénBIFIsarenH GaRs½ytamnItivíFIénrdæFm��<6����$&�*5���#+� . 

3> enAeBlvíesaFnkm��������������+ víesaFnkm�enaHnwgkøay 

CakatBVkic©sMrab;rdæPaKI �*�+�&'6���#�+�"��$������enaH rdæPaKIeRkA 

6����`����	���°��&�*�+���6��	/���6���$�����`���"��$�������<�� Edl 

�*5��@�����`(��+�&'6���#�+� . 

maRta 19 

1> rdæPaKI GacRbkasdkxøÜnecjBIBiFIsarenH)anRKb;eBl eday 

������*��������+�����|��>�`����@%�����������%���$�'�����	� . 
karRbkasdkxøÜn manGanuPaBkñ~��+!�6�Î��`��µ��&6���������Ê�`�*�`

�@%�����������%���$�'�����	���#�(��������*���� . 

2> karRbkasdkxøÜnenH ���'	�"����6��&*�&�����/��<"	/���6��	/���`

6���$��������6����/�����#+�*�(���$ñIeLIgeRkammaRta2 ������$�<�����	 

���#+�*�(���
/������ RsbtammaRta8 ����<���������Ê�������������`
karRbkasdkxøÜnenHeLIy . 
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maRta 20 

GKÁelxaFikarGgÁkarshRbCaCati RtÚvCUndMNwgeTArdæTaMgGs;GMBI c 
k> karcuHhtßelxa kar[sc©ab½n nigkarcUlCasmaCik Rsbtam 

BiFIsarenH . 
x> kalbriecäTcUlCaFrmanénBiFIsarenH nigkalbriecäTcUlCaFr 

man énviesaFnkm�nana RsbtammaRta18 . 

K> karRbkasdkxøÜn RsbtammaRta19 . 

maRta 21 

1> BiFIsarenH EdlmanGtßbTCaPasaGara:b; cin Gg;eKøs )araMg 
rusSIú nigeGs,aj mantémøes�IKña nigRtÚvdMkl;TukenAb½NÑsardæanénGgÁkar 

shRbCaCati . 

2> GKÁelxaFikarshRbCaCati RtUvbBa¢ÚnesckþIcmøgénBiFIsarenH 
edaymanbBa¢ak;karcmøgRsbtamc,ab;edIm CUnrdæPaKITaMgGs; dUcmanEcg 

kñúgmaRta25 énGnusBaØaenH . 

 

����� 
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CONVENTION ON THE ELIMINATION OF ALL 
FORMS OF DISCRIMINATION AGAINST 

WOMEN  
and its Optional Protocol 

Introduction   

Since the adoption of the Universal Declaration, equality between 
men and women and non-discrimination in enjoyment of human 
rights have been fundamental principles of international human 
rights law. Each human rights treaty contains provisions which 
make it clear that women should enjoy exactly the same human 
rights as men on a basis of equality and without discrimination of 
any kind. Nevertheless, women throughout the world continue to 
face obstacles in enjoying their human rights on an equal footing 
with men, including discrimination in many forms.  

On 18 December 1979, the United Nations adopted a treaty aimed 
at addressing some of the obstacles that prevent women enjoying 
equal rights: the Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women (CEDAW). Unlike the two 
international covenants on civil and political and on economic, 
social and cultural rights, CEDAW does not set out new 
substantive human rights: all human rights established in these 
treaties, such as the right to life, the right to health  or freedom of 
expression, already apply to all women as well as to all men. 
Instead CEDAW seeks to address the specific barriers which in 
practice continue to prevent many women from enjoying their 
rights under the other human rights treaties. 

CEDAW is often referred to as the “women’s rights treaty”. This is 
deliberate because, although all human rights treaties elaborate 
basic human rights which should be enjoyed by all human beings, 
regardless of whether they are male or female, women’s issues are 
often overlooked. Women’s rights activists claim CEDAW as their 
treaty to expose the true extent of discrimination against women 
which remains the key obstacle to achieving real equality.  
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What is discrimination against women? 

Article 1 of the Convention defines discrimination against women 
as “any distinction, exclusion or restriction made on the basis of 
sex which has the effect or purpose of impairing or nullifying the 
recognition, enjoyment or exercise by women, irrespective of their 
marital status, on the basis of equality between men and women, of 
human rights and fundamental freedoms in the political, economic, 
social, cultural, civil or any other field.”  

Discrimination can take many forms: it can be direct or indirect, 
intentional or accidental. It can be enforced by law or simply by 
traditional practice and culture. Women can discriminate against 
women as much as men. In all its forms, discrimination against 
women needs to be challenged so that women gain full enjoyment 
of their human rights. 

The Convention does not explicitly address violence against 
women. Since the adoption of the Convention, it has been 
recognized that violence against women is a form of discrimination 
against women and needs to be addressed. Governments must take 
action to eliminate all forms of violence against women, whether 
committed publicly or in the privacy of the home. 

What obligations does CEDAW impose of the Government? 

The Convention addresses the issue of discrimination against 
women by requiring Governments to take concrete action in three 
broad areas: (i) general measures to combat entrenched 
discrimination against women within the law, society and culture 
of the country; followed by specific measures with regard to 
women’s enjoyment of (ii) their civil and poltical rights and (iii)
their economic, social and cultural rights. These three categories 
correspond to Parts I, II and III of the Convention. 

(i) General measures to eliminate discrimination 

Each party to CEDAW must adopt a policy of eliminating 
discrimination against women. To this end, article 2 requires the 
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Government to put in place a series of concrete measures to protect 
women against discrimination through the law, combat 
discriminatory practices and reform discriminatory laws. 

The Government should then actively set about promoting the 
development and advancement of women in all fields, including 
the political, social, economic and cultural fields (article 3). To this 
end, it may adopt what are called “temporary special measures” 
aimed at accelerating the de facto equality of women with men 
(article 4). This means that it is not discriminatory against men for 
the Government, on a temporary basis, to give preference to 
women over men in order to correct deep-rooted discriminatory 
practices in societies where men have dominated over women. 

The Convention encourages Governments to challenge traditional 
stereotyped ideas of that one sex is inferior or superior to the other 
or that women and men should automatically perform certain roles 
within society (article 5). For instance, with regard to maternity, it 
calls for family education to promote a proper understanding of 
maternity as a social function and to recognize that both men and 
women share a common responsibility for the upbringing and 
development of their children in the best interests of the child. 

The Convention also calls for measures to suppress trafficking in 
women and exploitation of prostitution of women (article 6). 

(ii) Enjoyment of women’s civil and political rights 

Part II of the Convention addresses certain specific issues with 
regard to discrimination which prevents women’s full enjoyment of 
their civil and political rights on the same basis as men, calling for 
measures to: 

�� Promote women’s participation in political and public life, 
including the right to vote, to hold public office and formulate 
government policy and to participate in civil society (article 7); 

�� Promote opportunities for women to represent their 
Governments at the international level and to work for 
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international organizations (article 8); 

�� Ensure women have equal rights to nationality (article 9). 

(iii) Enjoyment of women’s economic, social and cultural rights 

Part III of the Convention addresses a range of specific issues with 
regard to discrimination hindering women’s enjoyment of their 
economic, social and cultural rights on the same basis as men, 
including the need for measures to eliminate discrimination and 
promote equal opportunities in: 

�� Education, including equal access to education at all levels, 
including vocational training and continuing education, 
uniform curricula and educational standards, removal of 
stereotypes from the education system, equal access to funding 
for education, action to reduce female drop-out rates and 
provision of health and family planning education (article 10); 

�� Employment, including the right to work, equal recruitment 
employment and vocational training opportunities, equal 
conditions of employment, freedom to choose a profession or 
job, equal remuneration, treatment and social security benefits. 
Additionally, women should not be subject to discrimination 
due to marriage or maternity, should have paid maternity leave 
and special assistance to allow parents to combine their family 
and work commitments and should be protected from harm at 
work during pregnancy (article 11); 

�� Health care, including appropriate care during pregnancy, 
confinement and the post-natal period (article 12); 

�� Economic and social life, including family benefits, banking 
services and recreational, sports and cultural activities. 

In addition, article 14 addresses the specific problems faced by 
rural women who often play a vital role in ensuring the economic 
survival of their families, seeking to ensure their participation in 
development planning, self-help groups and community activities. 
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How does the Convention apply in Cambodia? 

Cambodia became a party to CEDAW on 14 November 1992.  

Article 31 of the Constitution guarantees the Convention, alongside 
the other international human rights treaties, as part of Cambodian 
law. Furthermore, Article 45 specifically states that “all forms of 
discrimination against women shall be eliminated” and numerous 
other articles in the declaration of rights in Chapter III of the 
Constitution explicitly state that they apply to citizens of Cambodia 
“of either sex”.  

In its decision of 10 July 2007, the Constitutional Council, the 
body created to safeguard the Constitution, reaffirmed the 
application of the international human rights treaties in Cambodian 
domestic law and reminded judges that in deciding cases and 
interpreting laws, they are obliged to adhere to the provisions the 
treaties, including CEDAW. 

The CEDAW Committee  

By becoming a party to the Convention, a State makes a legally-
binding commitment to its citizens, and especially its women, as 
well as to the international community, to implement the provisions 
of the treaty to promote and protect the rights of women by ending 
discrimination. 

Under the Convention, an international committee of independent 
experts, known as the Committee on the Elimination of 
Discrimination Against Women (sometimes referred to as the 
CEDAW Committee), has been created to monitor progress made 
by States in meeting their commitments. All States are required to 
report periodically to the Committee on the steps taken to 
implement the Convention. The Committee then issues 
recommendations for further action by the Government. 

Cambodia reported to the Committee for the first time in 2005 and 
the Committee issued its recommendations in January 2006. The 
Government submitted its second periodic report in November 
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2009 and it will be considered by the Committee sometime in 2010 
or 2011. 

Additional monitoring mechanisms in the Optional Protocol to the 
Convention on the Elimination of Discrimination against Women 

In December 1999, the General Assembly adopted an Optional 
Protocol which allows States to choose to permit the CEDAW 
Committee in Geneva to consider complaints from individuals who 
claim their rights have been violated. The Committee can only 
receive such complaints from countries that have opted to ratify the 
Protocol and even then can only consider complaints when certain 
criteria have been met: in particular, a case can only be heard 
where the individual has exhausted all available domestic 
remedies. The Optional Protocol also allows the CEDAW 
Committee to undertake inquiries when there is evidence of 
systematic gross violations of the provisions of the Convention. 

In August 2009, following a recommendation from the CEDAW 
Committee, the National Assembly adopted a national law to ratify 
the Optional Protocol. Once the international legal procedures have 
been completed to give the ratification legal effect in international 
law, women in Cambodia will be able to submit individual 
complaints to the Geneva Committee if they believe that they have 
been a victim of discrimination in violation of the Convention. 

 

OHCHR Cambodia, January 2010 

 

�� - �� 
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Convention on the Elimination of All Forms of 

Discrimination against Women 
(General Assembly resolution 34/180 of 18 December 1979) 

 

The States Parties to the present Convention, 

Noting that the Charter of the United Nations reaffirms faith in 
fundamental human rights, in the dignity and worth of the human 
person and in the equal rights of men and women, 

Noting that the Universal Declaration of Human Rights affirms the 
principle of the inadmissibility of discrimination and proclaims 
that all human beings are born free and equal in dignity and rights 
and that everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth 
therein, without distinction of any kind, including distinction based 
on sex, 

Noting that the States Parties to the International Covenants on 
Human Rights have the obligation to ensure the equal rights of 
men and women to enjoy all economic, social, cultural, civil and 
political rights, 

Considering the international conventions concluded under the 
auspices of the United Nations and the specialized agencies 
promoting equality of rights of men and women, 

Noting also the resolutions, declarations and recommendations 
adopted by the United Nations and the specialized agencies 
promoting equality of rights of men and women, 

Concerned, however, that despite these various instruments 
extensive discrimination against women continues to exist, 

Recalling that discrimination against women violates the principles 
of equality of rights and respect for human dignity, is an obstacle 
to the participation of women, on equal terms with men, in the 
political, social, economic and cultural life of their countries, 
hampers the growth of the prosperity of society and the family and 
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makes more difficult the full development of the potentialities of 
women in the service of their countries and of humanity, 

Concerned that in situations of poverty women have the least 
access to food, health, education, training and opportunities for 
employment and other needs, 

Convinced that the establishment of the new international 
economic order based on equity and justice will contribute 
significantly towards the promotion of equality between men and 
women, 

Emphasizing that the eradication of apartheid, all forms of racism, 
racial discrimination, colonialism, neo-colonialism, aggression, 
foreign occupation and domination and interference in the internal 
affairs of States is essential to the full enjoyment of the rights of 
men and women, 

Affirming that the strengthening of international peace and security, 
the relaxation of international tension, mutual co-operation among 
all States irrespective of their social and economic systems, general 
and complete disarmament, in particular nuclear disarmament 
under strict and effective international control, the affirmation of 
the principles of justice, equality and mutual benefit in relations 
among countries and the realization of the right of peoples under 
alien and colonial domination and foreign occupation to self-
determination and independence, as well as respect for national 
sovereignty and territorial integrity, will promote social progress 
and development and as a consequence will contribute to the 
attainment of full equality between men and women, 

Convinced that the full and complete development of a country, the 
welfare of the world and the cause of peace require the maximum 
participation of women on equal terms with men in all fields, 

Bearing in mind the great contribution of women to the welfare of 
the family and to the development of society, so far not fully 
recognized, the social significance of maternity and the role of both 
parents in the family and in the upbringing of children, and aware 
that the role of women in procreation should not be a basis for 
discrimination but that the upbringing of children requires a 
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sharing of responsibility between men and women and society as a 
whole, 

Aware that a change in the traditional role of men as well as the 
role of women in society and in the family is needed to achieve full 
equality between men and women, 

Determined to implement the principles set forth in the Declaration 
on the Elimination of Discrimination against Women and, for that 
purpose, to adopt the measures required for the elimination of such 
discrimination in all its forms and manifestations, 

Have agreed on the following: 

PART I  

Article I 

For the purposes of the present Convention, the term 
"discrimination against women" shall mean any distinction, 
exclusion or restriction made on the basis of sex which has the 
effect or purpose of impairing or nullifying the recognition, 
enjoyment or exercise by women, irrespective of their marital 
status, on a basis of equality of men and women, of human rights 
and fundamental freedoms in the political, economic, social, 
cultural, civil or any other field. 

Article 2 

States Parties condemn discrimination against women in all its 
forms, agree to pursue by all appropriate means and without delay 
a policy of eliminating discrimination against women and, to this 
end, undertake: 

(a) To embody the principle of the equality of men and women in 
their national constitutions or other appropriate legislation if not 
yet incorporated therein and to ensure, through law and other 
appropriate means, the practical realization of this principle; 

(b) To adopt appropriate legislative and other measures, including 
sanctions where appropriate, prohibiting all discrimination against 
women; 

(c) To establish legal protection of the rights of women on an equal 

15 



 

 

basis with men and to ensure through competent national tribunals 
and other public institutions the effective protection of women 
against any act of discrimination; 

(d) To refrain from engaging in any act or practice of 
discrimination against women and to ensure that public authorities 
and institutions shall act in conformity with this obligation; 

(e) To take all appropriate measures to eliminate discrimination 
against women by any person, organization or enterprise; 

(f) To take all appropriate measures, including legislation, to 
modify or abolish existing laws, regulations, customs and practices 
which constitute discrimination against women; 

(g) To repeal all national penal provisions which constitute 
discrimination against women. 

Article 3 

States Parties shall take in all fields, in particular in the political, 
social, economic and cultural fields, all appropriate measures, 
including legislation, to en sure the full development and 
advancement of women , for the purpose of guaranteeing them the 
exercise and enjoyment of human rights and fundamental freedoms 
on a basis of equality with men. 

Article 4 

1. Adoption by States Parties of temporary special measures aimed 
at accelerating de facto equality between men and women shall not 
be considered discrimination as defined in the present Convention, 
but shall in no way entail as a consequence the maintenance of 
unequal or separate standards; these measures shall be 
discontinued when the objectives of equality of opportunity and 
treatment have been achieved. 

2. Adoption by States Parties of special measures, including those 
measures contained in the present Convention, aimed at protecting 
maternity shall not be considered discriminatory. 

Article 5 

States Parties shall take all appropriate measures: 
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(a) To modify the social and cultural patterns of conduct of men 
and women, with a view to achieving the elimination of prejudices 
and customary and all other practices which are based on the idea 
of the inferiority or the superiority of either of the sexes or on 
stereotyped roles for men and women; 

(b) To ensure that family education includes a proper 
understanding of maternity as a social function and the recognition 
of the common responsibility of men and women in the upbringing 
and development of their children, it being understood that the 
interest of the children is the primordial consideration in all cases. 

Article 6 

States Parties shall take all appropriate measures, including 
legislation, to suppress all forms of traffic in women and 
exploitation of prostitution of women. 

PART II  

Article 7 

States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in the political and public life of the 
country and, in particular, shall ensure to women, on equal terms 
with men, the right: 

(a) To vote in all elections and public referenda and to be eligible 
for election to all publicly elected bodies; 

(b) To participate in the formulation of government policy and the 
implementation thereof and to hold public office and perform all 
public functions at all levels of government; 

(c) To participate in non-governmental organizations and 
associations concerned with the public and political life of the 
country. 

Article 8 

States Parties shall take all appropriate measures to ensure to 
women, on equal terms with men and without any discrimination, 
the opportunity to represent their Governments at the international 
level and to participate in the work of international organizations. 
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Article 9 

1. States Parties shall grant women equal rights with men to 
acquire, change or retain their nationality. They shall ensure in 
particular that neither marriage to an alien nor change of 
nationality by the husband during marriage shall automatically 
change the nationality of the wife, render her stateless or force 
upon her the nationality of the husband. 

2. States Parties shall grant women equal rights with men with 
respect to the nationality of their children. 

PART III  

Article 10 

States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in order to ensure to them equal 
rights with men in the field of education and in particular to ensure, 
on a basis of equality of men and women: 

(a) The same conditions for career and vocational guidance, for 
access to studies and for the achievement of diplomas in 
educational establishments of all categories in rural as well as in 
urban areas; this equality shall be ensured in pre-school, general, 
technical, professional and higher technical education, as well as in 
all types of vocational training; 

(b) Access to the same curricula, the same examinations, teaching 
staff with qualifications of the same standard and school premises 
and equipment of the same quality; 

(c) The elimination of any stereotyped concept of the roles of men 
and women at all levels and in all forms of education by 
encouraging coeducation and other types of education which will 
help to achieve this aim and, in particular, by the revision of 
textbooks and school programmes and the adaptation of teaching 
methods; 

(d ) The same opportunities to benefit from scholarships and other 
study grants; 

(e) The same opportunities for access to programmes of continuing 
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education, including adult and functional literacy programmes, 
particulary those aimed at reducing, at the earliest possible time, 
any gap in education existing between men and women; 

(f) The reduction of female student drop-out rates and the 
organization of programmes for girls and women who have left 
school prematurely; 

(g) The same Opportunities to participate actively in sports and 
physical education; 

(h) Access to specific educational information to help to ensure the 
health and well-being of families, including information and advice 
on family planning. 

Article 11 

1. States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in the field of employment in order 
to ensure, on a basis of equality of men and women, the same 
rights, in particular: 

(a) The right to work as an inalienable right of all human beings; 

(b) The right to the same employment opportunities, including the 
application of the same criteria for selection in matters of 
employment; 

(c) The right to free choice of profession and employment, the 
right to promotion, job security and all benefits and conditions of 
service and the right to receive vocational training and retraining, 
including apprenticeships, advanced vocational training and 
recurrent training; 

(d) The right to equal remuneration, including benefits, and to 
equal treatment in respect of work of equal value, as well as 
equality of treatment in the evaluation of the quality of work; 

(e) The right to social security, particularly in cases of retirement, 
unemployment, sickness, invalidity and old age and other 
incapacity to work, as well as the right to paid leave; 

(f) The right to protection of health and to safety in working 
conditions, including the safeguarding of the function of 
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reproduction. 

2. In order to prevent discrimination against women on the grounds 
of marriage or maternity and to ensure their effective right to work, 
States Parties shall take appropriate measures: 

(a) To prohibit, subject to the imposition of sanctions, dismissal on 
the grounds of pregnancy or of maternity leave and discrimination 
in dismissals on the basis of marital status; 

(b) To introduce maternity leave with pay or with comparable 
social benefits without loss of former employment, seniority or 
social allowances; 

(c) To encourage the provision of the necessary supporting social 
services to enable parents to combine family obligations with work 
responsibilities and participation in public life, in particular 
through promoting the establishment and development of a 
network of child-care facilities; 

(d) To provide special protection to women during pregnancy in 
types of work proved to be harmful to them. 

3. Protective legislation relating to matters covered in this article 
shall be reviewed periodically in the light of scientific and 
technological knowledge and shall be revised, repealed or extended 
as necessary. 

Article 12 

1. States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in the field of health care in order to 
ensure, on a basis of equality of men and women, access to health 
care services, including those related to family planning. 

2. Notwithstanding the provisions of paragraph I of this article, 
States Parties shall ensure to women appropriate services in 
connection with pregnancy, confinement and the post-natal period, 
granting free services where necessary, as well as adequate 
nutrition during pregnancy and lactation. 

Article 13 

States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
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discrimination against women in other areas of economic and 
social life in order to ensure, on a basis of equality of men and 
women, the same rights, in particular: 

(a) The right to family benefits; 

(b) The right to bank loans, mortgages and other forms of financial 
credit; 

(c) The right to participate in recreational activities, sports and all 
aspects of cultural life. 

Article 14 

1. States Parties shall take into account the particular problems 
faced by rural women and the significant roles which rural women 
play in the economic survival of their families, including their 
work in the non-monetized sectors of the economy, and shall take 
all appropriate measures to ensure the application of the provisions 
of the present Convention to women in rural areas. 

2. States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in rural areas in order to ensure, on a 
basis of equality of men and women, that they participate in and 
benefit from rural development and, in particular, shall ensure to 
such women the right: 

(a) To participate in the elaboration and implementation of 
development planning at all levels; 

(b) To have access to adequate health care facilities, including 
information, counselling and services in family planning; 

(c) To benefit directly from social security programmes; 

(d) To obtain all types of training and education, formal and non-
formal, including that relating to functional literacy, as well as, 
inter alia, the benefit of all community and extension services, in 
order to increase their technical proficiency; 

(e) To organize self-help groups and co-operatives in order to 
obtain equal access to economic opportunities through employment 
or self employment; 
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(f) To participate in all community activities; 

(g) To have access to agricultural credit and loans, marketing 
facilities, appropriate technology and equal treatment in land and 
agrarian reform as well as in land resettlement schemes; 

(h) To enjoy adequate living conditions, particularly in relation to 
housing, sanitation, electricity and water supply, transport and 
communications. 

PART IV  

Article 15 

1. States Parties shall accord to women equality with men before 
the law. 

2. States Parties shall accord to women, in civil matters, a legal 
capacity identical to that of men and the same opportunities to 
exercise that capacity. In particular, they shall give women equal 
rights to conclude contracts and to administer property and shall 
treat them equally in all stages of procedure in courts and tribunals. 

3. States Parties agree that all contracts and all other private 
instruments of any kind with a legal effect which is directed at 
restricting the legal capacity of women shall be deemed null and 
void. 

4. States Parties shall accord to men and women the same rights 
with regard to the law relating to the movement of persons and the 
freedom to choose their residence and domicile. 

Article 16 

1. States Parties shall take all appropriate measures to eliminate 
discrimination against women in all matters relating to marriage 
and family relations and in particular shall ensure, on a basis of 
equality of men and women: 

(a) The same right to enter into marriage; 

(b) The same right freely to choose a spouse and to enter into 
marriage only with their free and full consent; 
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(c) The same rights and responsibilities during marriage and at its 
dissolution; 

(d) The same rights and responsibilities as parents, irrespective of 
their marital status, in matters relating to their children; in all cases 
the interests of the children shall be paramount; 

(e) The same rights to decide freely and responsibly on the number 
and spacing of their children and to have access to the information, 
education and means to enable them to exercise these rights; 

(f) The same rights and responsibilities with regard to 
guardianship, wardship, trusteeship and adoption of children, or 
similar institutions where these concepts exist in national 
legislation; in all cases the interests of the children shall be 
paramount; 

(g) The same personal rights as husband and wife, including the 
right to choose a family name, a profession and an occupation; 

(h) The same rights for both spouses in respect of the ownership, 
acquisition, management, administration, enjoyment and 
disposition of property, whether free of charge or for a valuable 
consideration. 

2. The betrothal and the marriage of a child shall have no legal 
effect, and all necessary action, including legislation, shall be taken 
to specify a minimum age for marriage and to make the registration 
of marriages in an official registry compulsory. 

PART V  

Article 17 

1. For the purpose of considering the progress made in the 
implementation of the present Convention, there shall be 
established a Committee on the Elimination of Discrimination 
against Women (hereinafter referred to as the Committee) 
consisting, at the time of entry into force of the Convention, of 
eighteen and, after ratification of or accession to the Convention by 
the thirty-fifth State Party, of twenty-three experts of high moral 
standing and competence in the field covered by the Convention. 
The experts shall be elected by States Parties from among their 
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nationals and shall serve in their personal capacity, consideration 
being given to equitable geographical distribution and to the 
representation of the different forms of civilization as well as the 
principal legal systems. 

2. The members of the Committee shall be elected by secret ballot 
from a list of persons nominated by States Parties. Each State Party 
may nominate one person from among its own nationals. 

3. The initial election shall be held six months after the date of the 
entry into force of the present Convention. At least three months 
before the date of each election the Secretary-General of the United 
Nations shall address a letter to the States Parties inviting them to 
submit their nominations within two months. The Secretary-
General shall prepare a list in alphabetical order of all persons thus 
nominated, indicating the States Parties which have nominated 
them, and shall submit it to the States Parties. 

4. Elections of the members of the Committee shall be held at a 
meeting of States Parties convened by the Secretary-General at 
United Nations Headquarters. At that meeting, for which two thirds 
of the States Parties shall constitute a quorum, the persons elected 
to the Committee shall be those nominees who obtain the largest 
number of votes and an absolute majority of the votes of the 
representatives of States Parties present and voting. 

5. The members of the Committee shall be elected for a term of 
four years. However, the terms of nine of the members elected at 
the first election shall expire at the end of two years; immediately 
after the first election the names of these nine members shall be 
chosen by lot by the Chairman of the Committee. 

6. The election of the five additional members of the Committee 
shall be held in accordance with the provisions of paragraphs 2, 3 
and 4 of this article, following the thirty-fifth ratification or 
accession. The terms of two of the additional members elected on 
this occasion shall expire at the end of two years, the names of 
these two members having been chosen by lot by the Chairman of 
the Committee. 

7. For the filling of casual vacancies, the State Party whose expert 
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has ceased to function as a member of the Committee shall appoint 
another expert from among its nationals, subject to the approval of 
the Committee. 

8. The members of the Committee shall, with the approval of the 
General Assembly, receive emoluments from United Nations 
resources on such terms and conditions as the Assembly may 
decide, having regard to the importance of the Committee's 
responsibilities. 

9. The Secretary-General of the United Nations shall provide the 
necessary staff and facilities for the effective performance of the 
functions of the Committee under the present Convention. 

Article 18 

1. States Parties undertake to submit to the Secretary-General of 
the United Nations, for consideration by the Committee, a report 
on the legislative, judicial, administrative or other measures which 
they have adopted to give effect to the provisions of the present 
Convention and on the progress made in this respect: 

(a) Within one year after the entry into force for the State 
concerned; 

(b) Thereafter at least every four years and further whenever the 
Committee so requests. 

2. Reports may indicate factors and difficulties affecting the degree 
of fulfilment of obligations under the present Convention. 

Article 19 

1. The Committee shall adopt its own rules of procedure. 

2. The Committee shall elect its officers for a term of two years. 

Article 20 

1. The Committee shall normally meet for a period of not more 
than two weeks annually in order to consider the reports submitted 
in accordance with article 18 of the present Convention. 

2. The meetings of the Committee shall normally be held at United 
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Nations Headquarters or at any other convenient place as 
determined by the Committee. 

Article 21 

1. The Committee shall, through the Economic and Social Council, 
report annually to the General Assembly of the United Nations on 
its activities and may make suggestions and general 
recommendations based on the examination of reports and 
information received from the States Parties. Such suggestions and 
general recommendations shall be included in the report of the 
Committee together with comments, if any, from States Parties. 

2. The Secretary-General of the United Nations shall transmit the 
reports of the Committee to the Commission on the Status of 
Women for its information. 

Article 22 

The specialized agencies shall be entitled to be represented at the 
consideration of the implementation of such provisions of the 
present Convention as fall within the scope of their activities. The 
Committee may invite the specialized agencies to submit reports 
on the implementation of the Convention in areas falling within the 
scope of their activities. 

PART VI  

Article 23 

Nothing in the present Convention shall affect any provisions that 
are more conducive to the achievement of equality between men 
and women which may be contained: 

(a) In the legislation of a State Party; or 

(b) In any other international convention, treaty or agreement in 
force for that State. 

Article 24 

States Parties undertake to adopt all necessary measures at the 
national level aimed at achieving the full realization of the rights 
recognized in the present Convention. 

26 



 

 

Article 25 

1. The present Convention shall be open for signature by all States. 

2. The Secretary-General of the United Nations is designated as the 
depositary of the present Convention. 

3. The present Convention is subject to ratification. Instruments of 
ratification shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 

4. The present Convention shall be open to accession by all States. 
Accession shall be effected by the deposit of an instrument of 
accession with the Secretary-General of the United Nations. 

Article 26 

1. A request for the revision of the present Convention may be 
made at any time by any State Party by means of a notification in 
writing addressed to the Secretary-General of the United Nations. 

2. The General Assembly of the United Nations shall decide upon 
the steps, if any, to be taken in respect of such a request. 

Article 27 

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day 
after the date of deposit with the Secretary-General of the United 
Nations of the twentieth instrument of ratification or accession. 

2. For each State ratifying the present Convention or acceding to it 
after the deposit of the twentieth instrument of ratification or 
accession, the Convention shall enter into force on the thirtieth day 
after the date of the deposit of its own instrument of ratification or 
accession. 

Article 28 

1. The Secretary-General of the United Nations shall receive and 
circulate to all States the text of reservations made by States at the 
time of ratification or accession. 

2. A reservation incompatible with the object and purpose of the 
present Convention shall not be permitted. 
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3. Reservations may be withdrawn at any time by notification to 
this effect addressed to the Secretary-General of the United 
Nations, who shall then inform all States thereof. Such notification 
shall take effect on the date on which it is received. 

Article 29 

1. Any dispute between two or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the present Convention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of one of them, be 
submitted to arbitration. If within six months from the date of the 
request for arbitration the parties are unable to agree on the 
organization of the arbitration, any one of those parties may refer 
the dispute to the International Court of Justice by request in 
conformity with the Statute of the Court. 

2. Each State Party may at the time of signature or ratification of 
the present Convention or accession thereto declare that it does not 
consider itself bound by paragraph I of this article. The other States 
Parties shall not be bound by that paragraph with respect to any 
State Party which has made such a reservation. 

3. Any State Party which has made a reservation in accordance 
with paragraph 2 of this article may at any time withdraw that 
reservation by notification to the Secretary-General of the United 
Nations. 

Article 30 

The present Convention, the Arabic, Chinese, English, French, 
Russian and Spanish texts of which are equally authentic, shall be 
deposited with the Secretary-General of the United Nations. 

 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized, have 
signed the present Convention.   

 

 �� - �� 
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Optional Protocol to the  
Convention on the Elimination of All Forms of  

Discrimination against Women 
(General Assembly resolution 54/4 of 6 October 1999) 

 

 The States Parties to the present Protocol, 

 Noting that the Charter of the United Nations reaffirms faith in 
fundamental human rights, in the dignity and worth of the human 
person and in the equal rights of men and women, 

 Also noting that the Universal Declaration of Human Rights 
proclaims that all human beings are born free and equal in dignity 
and rights and that everyone is entitled to all the rights and 
freedoms set forth therein, without distinction of any kind, 
including distinction based on sex, 

 Recalling that the International Covenants on Human Rights 
and other international human rights instruments prohibit 
discrimination on the basis of sex, 

 Also recalling the Convention on the Elimination of All Forms 
of Discrimination against Women (“the Convention”), in which the 
States Parties thereto condemn discrimination against women in all 
its forms and agree to pursue by all appropriate means and without 
delay a policy of eliminating discrimination against women, 

 Reaffirming their determination to ensure the full and equal 
enjoyment by women of all human rights and fundamental 
freedoms and to take effective action to prevent violations of these 
rights and freedoms, 

 Have agreed as follows: 

 

Article 1 

A State Party to the present Protocol (“State Party”) recognizes the 
competence of the Committee on the Elimination of 
Discrimination against Women (“the Committee”) to receive and 
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consider communications submitted in accordance with article 2. 

Article 2 

Communications may be submitted by or on behalf of individuals 
or groups of individuals, under the jurisdiction of a State Party, 
claiming to be victims of a violation of any of the rights set forth in 
the Convention by that State Party. Where a communication is 
submitted on behalf of individuals or groups of individuals, this 
shall be with their consent unless the author can justify acting on 
their behalf without such consent. 

Article 3 

Communications shall be in writing and shall not be anonymous. 
No communication shall be received by the Committee if it 
concerns a State Party to the Convention that is not a party to the 
present Protocol. 

Article 4 

1. The Committee shall not consider a communication unless it has 
ascertained that all available domestic remedies have been 
exhausted unless the application of such remedies is unreasonably 
prolonged or unlikely to bring effective relief. 

2. The Committee shall declare a communication inadmissible 
where: 

(a) The same matter has already been examined by the Committee 
or has been or is being examined under another procedure of 
international investigation or settlement; 

(b) It is incompatible with the provisions of the Convention; 

(c) It is manifestly ill-founded or not sufficiently substantiated; 

(d) It is an abuse of the right to submit a communication; 

(e) The facts that are the subject of the communication occurred 
prior to the entry into force of the present Protocol for the State 
Party concerned unless those facts continued after that date. 
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Article 5 

1. At any time after the receipt of a communication and before a 
determination on the merits has been reached, the Committee may 
transmit to the State Party concerned for its urgent consideration a 
request that the State Party take such interim measures as may be 
necessary to avoid possible irreparable damage to the victim or 
victims of the alleged violation. 

2. Where the Committee exercises its discretion under paragraph 1 
of the present article, this does not imply a determination on 
admissibility or on the merits of the communication. 

Article 6 

1. Unless the Committee considers a communication inadmissible 
without reference to the State Party concerned, and provided that 
the individual or individuals consent to the disclosure of their 
identity to that State Party, the Committee shall bring any 
communication submitted to it under the present Protocol 
confidentially to the attention of the State Party concerned. 

2. Within six months, the receiving State Party shall submit to the 
Committee written explanations or statements clarifying the matter 
and the remedy, if any, that may have been provided by that State 
Party. 

Article 7 

1. The Committee shall consider communications received under 
the present Protocol in the light of all information made available 
to it by or on behalf of individuals or groups of individuals and by 
the State Party concerned, provided that this information is 
transmitted to the parties concerned. 

2. The Committee shall hold closed meetings when examining 
communications under the present Protocol. 

3. After examining a communication, the Committee shall transmit 
its views on the communication, together with its 
recommendations, if any, to the parties concerned. 

4. The State Party shall give due consideration to the views of the 
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Committee, together with its recommendations, if any, and shall 
submit to the Committee, within six months, a written response, 
including information on any action taken in the light of the views 
and recommendations of the Committee. 

5. The Committee may invite the State Party to submit further 
information about any measures the State Party has taken in 
response to its views or recommendations, if any, including as 
deemed appropriate by the Committee, in the State Party’s 
subsequent reports under article 18 of the Convention. 

Article 8 

1. If the Committee receives reliable information indicating grave 
or systematic violations by a State Party of rights set forth in the 
Convention, the Committee shall invite that State Party to 
cooperate in the examination of the information and to this end to 
submit observations with regard to the information concerned. 

2. Taking into account any observations that may have been 
submitted by the State Party concerned as well as any other reliable 
information available to it, the Committee may designate one or 
more of its members to conduct an inquiry and to report urgently to 
the Committee. Where warranted and with the consent of the State 
Party, the inquiry may include a visit to its territory. 

3. After examining the findings of such an inquiry, the Committee 
shall transmit these findings to the State Party concerned together 
with any comments and recommendations. 

4. The State Party concerned shall, within six months of receiving 
the findings, comments and recommendations transmitted by the 
Committee, submit its observations to the Committee. 

5. Such an inquiry shall be conducted confidentially and the 
cooperation of the State Party shall be sought at all stages of the 
proceedings. 

Article 9 

1. The Committee may invite the State Party concerned to include 
in its report under article 18 of the Convention details of any 
measures taken in response to an inquiry conducted under article 8 
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of the present Protocol. 

2. The Committee may, if necessary, after the end of the period of 
six months referred to in article 8.4, invite the State Party 
concerned to inform it of the measures taken in response to such an 
inquiry. 

Article 10 

1. Each State Party may, at the time of signature or ratification of 
the present Protocol or accession thereto, declare that it does not 
recognize the competence of the Committee provided for in articles 
8 and 9. 

2. Any State Party having made a declaration in accordance with 
paragraph 1 of the present article may, at any time, withdraw this 
declaration by notification to the Secretary-General. 

Article 11 

A State Party shall take all appropriate steps to ensure that 
individuals under its jurisdiction are not subjected to ill treatment 
or intimidation as a consequence of communicating with the 
Committee pursuant to the present Protocol. 

Article 12 

The Committee shall include in its annual report under article 21 of 
the Convention a summary of its activities under the present 
Protocol. 

Article 13 

Each State Party undertakes to make widely known and to give 
publicity to the Convention and the present Protocol and to 
facilitate access to information about the views and 
recommendations of the Committee, in particular, on matters 
involving that State Party. 

Article 14 

The Committee shall develop its own rules of procedure to be 
followed when exercising the functions conferred on it by the 
present Protocol. 
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Article 15 

1. The present Protocol shall be open for signature by any State 
that has signed, ratified or acceded to the Convention. 

2. The present Protocol shall be subject to ratification by any State 
that has ratified or acceded to the Convention. Instruments of 
ratification shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 

3. The present Protocol shall be open to accession by any State that 
has ratified or acceded to the Convention. 

4. Accession shall be effected by the deposit of an instrument of 
accession with the Secretary-General of the United Nations. 

Article 16 

1. The present Protocol shall enter into force three months after the 
date of the deposit with the Secretary-General of the United 
Nations of the tenth instrument of ratification or accession. 

2. For each State ratifying the present Protocol or acceding to it 
after its entry into force, the present Protocol shall enter into force 
three months after the date of the deposit of its own instrument of 
ratification or accession. 

Article 17 

No reservations to the present Protocol shall be permitted. 

Article 18 

1. Any State Party may propose an amendment to the present 
Protocol and file it with the Secretary-General of the United 
Nations. The Secretary-General shall thereupon communicate any 
proposed amendments to the States Parties with a request that they 
notify her or him whether they favour a conference of States 
Parties for the purpose of considering and voting on the proposal. 
In the event that at least one third of the States Parties favour such 
a conference, the Secretary-General shall convene the conference 
under the auspices of the United Nations. Any amendment adopted 
by a majority of the States Parties present and voting at the 
conference shall be submitted to the General Assembly of the 
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United Nations for approval. 

2. Amendments shall come into force when they have been 
approved by the General Assembly of the United Nations and 
accepted by a two-thirds majority of the States Parties to the 
present Protocol in accordance with their respective constitutional 
processes. 

3. When amendments come into force, they shall be binding on 
those States Parties that have accepted them, other States Parties 
still being bound by the provisions of the present Protocol and any 
earlier amendments that they have accepted. 

Article 19 

1. Any State Party may denounce the present Protocol at any time 
by written notification addressed to the Secretary-General of the 
United Nations. Denunciation shall take effect six months after the 
date of receipt of the notification by the Secretary-General. 

2. Denunciation shall be without prejudice to the continued 
application of the provisions of the present Protocol to any 
communication submitted under article 2 or any inquiry initiated 
under article 8 before the effective date of denunciation. 

Article 20 

The Secretary-General of the United Nations shall inform all States 
of: 

(a) Signatures, ratifications and accessions under the present 
Protocol; 

(b) The date of entry into force of the present Protocol and of any 
amendment under article 18; 

(c) Any denunciation under article 19. 

Article 21 

1. The present Protocol, of which the Arabic, Chinese, English, 
French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be 
deposited in the archives of the United Nations. 
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2. The Secretary-General of the United Nations shall transmit 
certified copies of the present Protocol to all States referred to in 
article 25 of the Convention. 

 ��I�� 
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